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Svobodno ozemlje Trsta
njega meje In glavna določila o statutu
ATTLEE OPTIMIST

Manchester, 17. februarja
Ministrski predsednik element 

Attlee je govoril v soboto na se­
stanku delavcev v Manchestru in 
izjavil: «Ne bodite v dvomih! Pre­
pričan sem, da bomo kljub težkim 
vprašanjem, ki Jih moramo rešiti, 
privedli gospodarsko in socialno 
življenje naše države na novo, vi­
soko stopnjo procvita.»

Ministrski predsednik je izjavil, 
da so kljub pomanikanju delovnih 
moči in surovin storjeni veliki na­
predki, ki so državi prinesli ugled. 
Proizvodnja mnogih industrij vseh 
vrst se je z veliko naglico zvišala. 
Kmetje so pridobili ene milijardo 
500 milijonov galon mleka, to je 
najvišja do zdaj dosežena količina. 
Zvišali so tudi proizvodnjo živil. V 
rudnikih so zvišali proizvodnjo, če­
prav je bilo na razpolago zelo malo 
delovnih moči. Povprečna indivi­
dualna proizvodnja, ki je bila niz­
ka do pred vojne, se je pričela ve­
čati. Pričeli so z novimi izboljša­
nji. Ko je govoril o pomanjkanju 
delovnih moči, je poudaril potrebo 
po zvišanju- individualne proizvod­
nje in razvoju industrijskih; metod.

SIRJENJE OBSEGA
madžarske zarote

London, 17. februarja 
Madžarski pravosodni minister 

je predložil, naj izrodijo bivšega 
glavnega podtajnika madžarske 
stranke malih, posestnikov obla­
stem pod odbtožbo, da je sodeloval 

, pri zaroti proti vladi.
Vesti, po katerih naj bi madžar­

ski ministrski predsednik Nagy, 
pristaš stranke malih posestnikov, 
imel namen odstopiti, so v Budim­
pešti uradno zanikali.

Posebni .dopisnik «BBC» v Bu­
dimpešti poroča, da je verjetno, da 
bodo štiri člane vlade, in sicer mi­
nistre za prosveto, obnovo, obve­
stila in vojsko nadomestili z ele- 
mentVki jih levičarski krogi ozna­
čujejo za cnaprednjše*. Minister za 
obnovo je med osebami, ki jih bo­
do v kratkem, sodili zaradi zarota 
proti vladi.

POLICIJSKE ODREDBE 
V GRČIJI

Atene, 17. februarja 
Grška poročevalska agencija je 

v soboto zvečer javila, da je 
vrhovno policijsko voveljstvo na­
znanilo da niso dovoljene nikakšne 
demonstracije na prostem in da ra 
tudi ne bodo mogli vršiti shodi, 
katere so za včeraj pripravljali 
organizacija «Eam» in komunisti; 
te policijske odredbe so v skladu 
z odredbo grškega ministra za 
javno varnost Panayotisa Canello- 
poulosa, da niso dovoljeni mikaki 
politični shodi. V Grčiji so na­
pravili vse korake, da zagotovijo 
red in so morale od sobote zvečer 
čete ostati v vojašn'cah.

(Neuradni prevod angleškega izvlečka 
iz statuta o Svobodnem tržaškem ozem Ju)

TRST, 17. januarja — Člene italijanske mirovne pogodbe, ki obravnavajo Svobodno trža­
ško ozemlje, lahko v glavnem razdelimo v štiri dele.

PRVI'DEL obravnava meje ozemlja, glavna določila o statutu tržaškega ozemlja, vpra­
šanje lastnine in javnih dolgov ter tehnična jamstva, da bosta Italija in Jugoslavija dobavljali 
Svobodnemu ozemlju vodo in električno silo ter nudili olajšave za krajevno trgovino.

DRUGI DEL vsebuje začasni tržaški statut, ki določa obliko vlade v Svobodnem ozemlju, 
ko bo stopila v veljavo mirovna pogodba.

TRETJI DEL vsebuje staini tržaški statut, ki bo stopil v veljavo na dan, ki ga bo do­
ločil Varnostni svet.

ČETRTI DEL (zadnji) govori o tržaški prosti luki.

Meje Svobodnega ozemlja 
Del, ki govori q mejah Svobod­

nega ozemlja, ima dva člena. Prvi 
opisuje mejo med Svobodnim o- 
zemljem m Italijo, drugi pa obrav­
nava meje med Svobodnim ozem­
ljem in Jugoslavijo.

Črta, ki'razmejuje Svobodno tr­
žaško ozemlje in Italijo, poteka od 
tiste točke na mej; med goriško in 
tržaško pokrajino, ki leži približno 
2 km severovzhodno od vasi Sv.
Ivan, tele približno 1 km (en kilo­
meter). proti severozahodu do kri­
žišča med državnima cestama št. 55 
in št. 14 in zavije nato v razdalji 
približno dva kilometra zahodno 
od mesta Devina proti jugu v Trži- 
ški zaliv. Meja doseže nato visoko 
morje po črti, ki stoji v enaki raz­
dalji od obal Italije in Svodobne- 
ga tržaškega ozemlja.

Meja z Jugoslavijo, se začne ena­
ko na točki, ki leži približno dva 
kilometra od vasi Sv. Ivana, kjer 
se stikajo meje Jugoslavije, Italije 
in Svobodnega tržaškega ozemlja.
Nato teče po upravni meji do Volni- 
ka, se obme proti jugu, seče cesto št.
58, ki vodi iz Trsta y Sežano na 
točki, ki leži približno 3.3 kilome­
tre jugozahodno od Sežane ter pust! 
vasi Voglje in Orlek na vzhodni 
strani. Od hriba Kokoš gre črta na­
prej proti jugu in pusti vas Gro- 
pado na zahodni strani, doseže 
Goli vrh, se obrne nato proti jugo­
zahodu, križa cesto Trst-Koz^a in 
železnico, pusti vasi Beka in Kaste­
lec na jugoslovanskem ozemlju in 
križa kakih sto metrov južno od 
Ospa cesto Osp-Gabrovica; nato te­
če preko Rižane in ceste Dekani- 
R.žana ter pušča vas Rožar in ce­
sto Rižana-Crni Kal na Jugoslovan, 
skem ozemlju. Od tukaj se na­
daljuje do križišča, potem pa te­
če približno pol kilometra vzhodno 
od.vas! Zernjovec, seče reko Drago­
njo približno en kilometer severno 
od te vasi, pusti vasi Bučaji m Tru- 
ške na zahodu, vas Teršek pa na 
vzhodu, nato zavije proti Jugu in 
jugovzhodu od ceste, ki veže vasi 
Zernjovec tn Topolovec in zapusti 
to cesto 0.8 kilometrov vzhodno od 
vasi Kučji breg. Nato teče na splo­
šno v smeri jug-jugozahod, pušča­
joč na vzhodu vas Sterna, cesto od 
te vasi v Završje na vzhodni stra­
ni mesta Kostanja in doseže reko

Pred Bevinovo izjavo
o palestinskem vprašanju

Kdaj in kako predaja ZN
LONDON, 17. februarja — »Reuterjev* diplomatski dopis­

nik pravi, da je problem Palestine z ozirom na točko, na kate­
ro je prišel v soboto, ko so sklenili, da ga predajo ZN, vse prej 
kot rešen. Do predaje ZN si kljub temu ne bo mogoče o njem 
ustvariti točne sodbe, posebno še, ker naznanilo britanske vla­
de točno ne pojasnjuje, v kakšnih okoliščinah bo Velika Brita­
nija nadaljevala z delom v Palestini.
Enostavna prerokba bi bila, da bo

še naprej opravljala mandatorske 
naloge, dokler ZN ne bi sprejel' 
določenega sklepa, v praksi pa stva­
ri izglodajo drugače: v Palest ni so 
uvedli obsedno stanje, dežela je 
ogrožena zaradi množičnega prise­
ljevanja jn povsod vlada napetost. 
Ce je Britanija odločena, da izpol­
njuje mandatarske obveznosti, se 
bo morala potruditi, da doseže krat­
kotrajne sporazume z Zid' In 
Arabci.

Bevin bo ta teden podal v par­
lamentu izjavo o Palestini: pred­
hodno se bo z vlado posvetoval o 
priporočilih, ki jilh bo Velika Bri­
tanija predložila v trenotku, ko bo 
palestinsko vprašanje predložila 
ZN. Priznavajo, da se Britanija ne 
more odreči mandata, ne da bi 
Predložila predloge za svoje nado­
mestilo, to že zaradi obvez, ki Jih 
je v preteklosti prevzela do Arab­
cev in Zidov.

V Londonu so glede postopka 
mnenja, da lahko le skupščina ZN 
sprejeme vrnitev mandata m da 
torej ni verjetno, da bi vprašanje 
predložili ZN pred septemrskim za­
sedanjem glavne skupščine. Svet za 
zaupno upravo se lahko ukvarja le 
z vprašanji, s katerimi ga je poo- 
blastila skupščina. Varnostni svet 
pa poseže vmes lahko le takrat, ka­
dar proglasijo, da je v nevarnosti

svetovni mir. Tako izjavo pa bi Bri­
tanija glede Palestine le z odporom 
podala. Menijo, da bo Britanija lah­
ko vzdrževala red v Palestini, 

Najtežje vprašanje glede Pa­
lestine je vprašanje priseljeva­
nja Zidov. Nekateri menijo, da bo 
ostala prepoved vseljevanja še dalje 
v veljavi, drugi domnevajo, da bo 
Bevin v parlamentu izjavil, naj bi 
v bodoče dovolili nadaljevanje vse­
ljevanja Zidov, in sicer po 50 na 
mesec.
Britanski zunanji minister je v so­
boto na zasebni konferenci labu­
ristične stranke, ki ji je prisostvo­
valo okrog 500 zastopnikov izjavil, 
da misli britanska vlada odpokli- 
oati iz Grčije vse britanske čete 
90 dni po prvem marcu.,

Bevin je govoril o britanski zu­
nanji politiki in je odgovarjal na 
vprašanja, ni se pa dotaknil spor­
nih vprašani, kakor palestinskega 
vprašanja, Grčije, Spmije m splo­
šnega razvoja britanskih odnošajev 
do Sovjetske zveze. Na vprašanje 
o Palestin je Bev dn izjavil, da ne 
želi izjaviti ničesar, razen tega, da 
bodo Izid tega vprašanja rešili Zdru­
ženi narodi, ker Židje in Arabci ni­
so sprejeli britanskega predloga. 
Dobesedno Je Izjavil: «Mi želimo, 
da prevzamejo odgovornost o odlo­
čitvi ZN». To Izjavo so vsi glasno 
odobravali.

Mirno približno 1.6 kilometrov juž. 
no od mesta Kostanja. Nato teče 
ob glavnem kanalu Mirne do njene­
ga izliva skozi pristanišče Mirno 
na odprto morje po črti, ki teče v 
enaki razdalji od obal Svobodnega 
tržaškega ozemlja hi Jugoslavije.

Razmejitvena komisija
Točno črto, ki bo tvorila novo me­

jo, bo na licu mesta določila raz­
mejitvena komisija, sestavljena iz 
zastopnikov obeh prizadetih vlad. 
Komisija bo pričela z delom takoj, 
ko bo stopila v veljavo italijanska 
mirovna pgoodba in bo morala kon­
čati delo najkesneje v šestih mese­
cih.

Komisija bo smela preložiti mej­
no črto za pol kilometra od Črte, 
ki je opisana v mirovni pogodbi, 
pod pogojem, da ne bo noben kraj 
z nad 500 prebivalci, nikaka važna 
železnica ali cesta in nikaka večja 
vodna ali električna naprava pri­
šla pod drugo suverenost, kakor je 
določeno v mirovni pogodbi.

Splošna določila
Spiošna določila o statutu Svo­

bodnega tržaškega ozemlja provijo, 
da bo prenehala italijanska suvere­
nost nad področjem, ki naj posta­
ne Svobodno tržaško ozemlje, tedaj,, 
ko bo stopila v veljavo mirovna po­
godba.

Za nedotakljivost in neodvisnost 
Svobodnega tržaškega ozejplja bo 
jamčil Varnostn; svet Združenih 
narodov.

Lastnina in določila o dolgovih
Členi tega poglavja določajo, da 

bo Svobodno tržaško ozemlje neod- 
platno dobilo italijansko državno 
ter poldržavno lastnino, ki je na 
Svobodnem ozemlju. Pod ta določi­
la bodo spadali tudi podmorski 
kabli, ki so last italijanske države 
ali poldržavnih organizacij:, v ko­
likor gre za mejne olajšave in dol­
žino kablov, ležečih v teritorialnih 
vodah Svobodnega ozemlja.

Vlada Svobodnega tržaškega o- 
zemlja bo izvzeta od plačevanja 
italijanskega Javnega dolga, prevze­
ti pa bo morala obveznosti italijan­
ske vlade do državljanov Svobod­
nega ozemlja, v kolikor so te ob­
veznost; del dolga, ki je nastal pred 
10. junijem 1940 in ga niti posred­
no niti neposredno ni prištevati 
med dolgove za vojaške namene.

Italija bo morala še vnaprej pla­
čevati civilne ali vojaške pokojni­
ne, do katerih so uprayicene za 
službo y italijanski državi pri mest­
nih ali krajevnih upravnih oblasteh 
osebe, ki si po določilih mirovne 
pogodbe pridobe državljanstvo Svo­
bodnega ozemlja.

Določeno je tudi, da bodo osebe, 
ki bodo optirale za italijansko dr­
žavljanstvo in se izselile v Italijo, 
morale dobiti dovoljenje, da vza­
mejo s seboj vso premično imovi- 
no in prenesejo svoje kap.tale, isto­
časno pa jim bo dovoljeno, da sme­
jo prodati svojo nepremično imo- 
v.no pod istimi pogoji kakor držav­
ljan; Svobodnega ozemlja.

Italija bo morala za dobo treh 
let spoštovati imovino, pravice in 
koristi, bivših italijanskih državlja­
nov, ki po tej pogodbi postanejo 
državljani Svobodnega tržaškega 
ozemlja y isti meri, kakor spoštuje 
Imovino italijanskih državljanov.

Drugi členi tega dela razpravlja­
jo o družbah in njihovi imovini, o 
dolgovih oseb v Italiji ali na 
ozemlju, odstopljenim Jugoslaviji, 
o i Slovi ni Združenih narodov in 
njih državljanov ter o ladjah, hi 
so bile 3. septembra 1943 last 
eseb, ki so bivale na Svooodnem 
ozemlju in so si po tej pogodbi p:i- 
dobile državljanstvo Svobodnega 
ozemlja, ali ki so, če so lastniki 
pravne osebe, ohranile svoj družbe­
ni sedež r.a Svobodnem ozemlju. 
Take ladje mora Italija v naj­
krajšem možnem času vrniti Svo­
bodnemu ozemlju.

Italija, Jugoslavija in Svobodno 
ozemlje bodo sklenili sporazume o 
pravični in primerni dodelitvi voz­
nega parka in železniških naprav.

Člen 18 določa, da bodo državlja­
ni Svobodnega ozemlja neglede na 
spremembo svojega državljanstva 
v Italiji še vnaprej uživali pravice 
iz industrijske, literarne in umetni- 
ške svojine, do katerih so bili 
upravičenj v času spremembe 
državljanstva.

Dobava vode 
in električnega toka

Oddelek, ki ima naziv «tehnična 
jamstva*, določa, da bo Jugoslavija 
nadaljevala z dobavljanjem vede 
področjem v severo-zahodni Istri, 
za kar bo Svobodno ozemljt plače­
valo primerno ceno.

Italija in Jugoslavija bosta do­
bavljali električni tok; Svebodr.o 
ozemlje, Italija ter Jugoslavija bo­
do dolžne vzdrževati v dobrem 
stanju električne obrate, električne 
vode in druge naprave.

Podrobna določila, kako naj se 
vršijo te dobave, bodo predmet po­
novne preučitve po poteku deset­
letne dobe od takrat, ko bo po­
godba stopila v veljavo.

Lokalno trgovine jo treba olaj­
šati in mesec dni po vstopu po­
godbe v veljavo bodo začele Jugo­
slavija, Italija in Svobodno 
ozemlje z zadevnimi pogajanji. Do­
ločila' zlasti predvidevajo, da bo 
določeno blago v lokalnem prometu 
do določene vrednosti izvzeto od 
tarif, carin, ter uvoznih in izvomh 
pristojbina

(Nadaljevanje na strt. 4)

Zločini v imenu 
svobode in demokracija

Griffin o vzhodni Evropi
L _..DON, 17. februarja — Vrhovni predstavnik rims . 'li­

ske hierarhije v Veliki Britaniji kardinal Bernard Grif­
fin je izdal svojim, vernikom pastirsko pismo za postni čas. V pa­
stirskem pismu protestira proti zločinom v mnogih delih Vzhodne 
Evrope.

Kardinal pravi med drugim: ((Sovražniki Boga in cerkve so 
krepko na delu. Poslužujejo sc tudi laži, da morejo v imenu miru 
ustvarjati nered.)) Nato nadaljuje: ((Nacistični zločini proti člo­
veštvu v Nemčiji so pretresli svet. Pa tudi danes se dogajajo po­
dobni zločini v mnogih delih vzhodne Evrope: suženjsko delo,
koncentracijska taborišča, preganjanja tajne policije in umori so 
tam na dnevnem redu in te zločine uganjajo zdaj v imenu svobo­
de in demokracije.)^

Kardinal poziva nato katoličane, naj storijo vse, da ne bodo 
sokrivi, da bi padla morala na tako nizko stopnjo in jih poziva, 
naj poživijo v sebi duha pravih kristjanov.

Kardinal dodaja potem ša sledeče besede: «Po vojni opažam 
nesrečno težnjo, da postaja človek egocentričen in sebičen. Ta se­
bičnost je korenina večine modernih težav in problemov. Ta sebič­
nost poganja iz posameznika v družino, iz družine pa v narod ter 
vpliva na mednarodne odnošaje. če hočemo pridobiti našo domovi­
no za Kristusa in njegov nauk, se moramo pesvetiti službi drugih.s

TRŽAŠKA KOMISIJA
PRISPELA V RIM

Rim, 17. februarja 
V soboto je dospela v Rim pre­

iskovalna komisija za Trst, katero 
so imenovali zunanji ministri 4 ve­
lesil. Komisija je pred enim me­
secem odšla v Trst, da bi tam 
preučila gospodarsko-finančne pro­
bleme, ki so združeni z ustanovit­
vijo svobodnega ozemlja, ter je 
tam navezala stike z jugoslovansko 
in italijansko delegacijo.

Včeraj se je komisija, katera je 
že predložila italijanski vladi vpra­
šalno polo glede problemov svobod­
nega ozemlja, sestala v palači Chi­
gi z ministrom za gospodarske za­
deve ter z nekaterimi strokovnjaki.

TURČIJA RATIFICIRALA
POGODBO _

S TR AN S JORDANI JO
London, 17. februarja 

Ankarski radio je poročal, da je 
turška narodna zbornica ratificira­
la prijateljsko pogodbo, katero sta 
11. januarja t. 1. v Ankari podpi­
sali Turčija in Transjordanija.

Turški zunanji minister Hasan 
Saka je v zbornici izjavil: «Ob-
žalovanja vredno je, da sta tisk 
in radio nekaterih sosednih držav 
nedavno prikazovala to pogodbo, 
kakor da bi imela take smotre, 
katerih sl državi-pogodbenici nista 
nikdar zamišljali. Ta pogodba ne 
vsebuje ničesar, kar bi opraviče­
valo tako razlago.*

Sovjetska zveza bo podprla
jugoslovanske zahteve do Avstrije

Amerika, Francija in Britanija 
za ohranitev starih meja

LONDON, 17. februarja — Sovjetski delegat Fjodor Gusev je v soboto sporočil namestni­
kom zunanjih ministrov, da je Sovjetska zveza sklenila, da bo podpirala jugoslovanske oze­
meljske zahteve do Avstrije. V prejšnjih razpravljanjih o avstrijskih mejah Gusev ni naznačil, 
kakšno je zadevno stališče njegove vlade. Britanski, ameriški in francoski delegat so se izja­
vili za ohranitev avstrijskih meja. kot so bile januarja 1938.
Gusevega predloga, naj jugoslo­

vanske zahteve nadalje preučuje 
poseben pododbor, ostali trije na­
mestniki niso sprejeli. Omenjeni 
trije namestniki so predložili, naj 
bi Svetu zunanjih ministrov v Mo­
skvi predložili osnutek člena, ki so 
ga o tem vprašanju skupaj izdelale 
Velika Britanija, Združene države 
in Francija. Stališče Guseva o tem 
vprašanju bodo priložili kot doda­
tek k načrtu samemu, in sicer sku­
paj z njc-govim predlogom za usta­
novitev posebnega pododbora.

Sobotnemu sestanku, ki je sledil 
petkovemu zaslišanju avstrijskega 
in jugoslovanskega delegata, je 
predsedoval britanski delegat lord 
Hood, ki je povabil ostale namest­
nike, naj obrazlože svoja stališča 
k vprašanju jugoslovanske zahteve, 
da dovolijo predložitev predlogov 
Svetu zunanjih ministrov.

Ameriški delegat general Clark 
je izjavil, da se je ameriška dele­
gacija po poslušanju in preučitvi 
jugoslovansko in avstrijske izja­
ve ter spomenice ter po preučitvi 
odnosne zahteve z etničnega, 
zemljepisnega in gospodarskega 
stališča odločda, naj jugoslovan­
ske zahteve ne sprejmejo.

Vršilec dolžnosti francoskega 
namestnika Camille Pariš je izja­
vil, da je tudi francoska delega­
cija pazljivo preučila obe spome­
nici in izjave in da je prišla do 
'stega Zaključka, kot ameriška 
delegacija, in sicer naj avstrijske 
meje ne spremenijo.
V dolgi izjavi je nato Gusev pre- 

dočil, da je treba upoštevati štiri 
elemente: 1) delež Jugoslavije v 
vojni; 2) bistvo jugoslovanske zah­
teve; 3) vloga Avstrije v vojni ter 
4) avstrijsko stališče do Jugoslavije.

Gusev je izrekel toplo pohvalo za 
prispevek, ki ga je dala Jugosla­
vija med vojno ter poudaril, da je 
država zaradi nemške zasedbe go­
spodarsko uničena, da je Jugosla­
vija izgubila 10% prebivalstva in da 
je prispevala k osvoboditvi ostakh 
zasedenih držav, vštevši Avstrije. 
Glede vloge, ki jo je imela Avstrija 
v vojni, je Gusev omenil, da je nem­
ški napad na Jugoslavijo prišel z 
avstrijskega ozemlja.

Gusev je dejal, da se je v vrstah 
nemške vojske proti Jugoslaviji bo­
jevalo mnogo avstrijskih čet ter da 
so sodelovala tudi pri zasedbi drža­
ve. Hitler je določil to nalogo Av­
strijcem zato, ker so oni morali slu­
žiti germanizaciji južnih Slovanov. 
Gusev je nadalje dejal, da Je všte­
tih med vojne zločince, ki so za­

krivili zlečine v Jugoslaviji precej 
Avstrijcev. Sovjetski delegat je de­
jal, da ne bi bilo pravično, če bi 
naprtili krivdo za te vojne zločin­
ce na vse Avstrijce, ker imamo tu­
di avstrijske državljane, ki so se v 
jugoslovanski narodno osvobodilni 
vojski borili proti Nemcem. Gre 
predvsem za Slovence iz Južne Ko­
roške.

V preučevanju bistva Jugoslo­
vanske zahteve Je Gusev pripom­
nil, da živi na podlagi Jugoslo­
vanskih računov na ozemlj.fi, ki 
Jih zahteva Jugoslavija, preko 100 
tisoč Slovencev. Na podlagi av­
strijskih računov pa naj bi šte­
vilo Slovencev znašalo le 26.000.
Na osnovi grafične risbe, katero 

je predložila avstrijska delegacija 
glede plebiscita leta 1920, je bilo 
v tisti dob' v plebiscitnem področju 
62.000 Slovencev. Gusev je vprašal, 
kaj se je zgodilo med letom 1920 
in sedanjo dobo, da bi raztomačili 
znižanje števila Slovencev od 62.000 
na 26.000. Ia tega je izvajal, da je 
to nov dokaz za germanizacijo slo­
venskega prebivalstva.

Gusev Je nato uradno Izjavil, 
aa ima sovjetska delegacija Jugo­
slovanske zahteve za pravično In 
da Jih bo zaradi tega podprla.
V obrazložitev britanskega sta­

lišča je lord Hood izjavil, da je 
treba vprašanje preučiti z opušte- 
vanjem vloge, ki sta jo med vojno 
imeli Jugoslavija tn Avstrija, ali 
'medsebojnega zadržanja obeh 
držav. Dejal je, da je naloga mirov­
nih pogodb v veliki meri ta, da 
likvidirajo preteklost, da pa bi 
morali pospešiti tudi pravičnost in 
mdr v bodeče. Kakor je sama jugo­
slovanska delegacija en dan prej 
priznala, so plebiscit leta 1920 iz­
vedli popolnoma pravilno.

((Britanska delegacija — Je i'e- 
Jal lord Hood — monl, da bo 
Avstrija, če bo v Evropi položaj 
reden, lahko še nadalje obsta­
jala v mejah iz leta 1938 kot 
napredna in neodvisna država. 
Zaradi tega je Velika Britanija 
po podrobnem in popolnem preu­
čevanju Jugoslovanskega vpraša­
nja predložila, naj bi avstrijske 
meje ostale takšne, kakršne so 
bile prvega Januarja 1938.» 
Kcnčnp se je Hood uprl Guseve- 

mu predlogu za ustanovitev po­
sebnega pododbora ter Izjavil, da 
bi to vprašanje morali rešiti na 
osnovi političnih razmotrivan) ši­
rokega značaja.

Namestniki so nato razpravljala

o dveh manjvažnith vprašanjih. V 
zvezi z načrtom ameriškega predlo­
ga, na podlagi katerega bi morala 
pogodba z Avstrijo vsebovati člen 
o italijansko-avstrijskem sporazu­
mu za Južno Tirolsko, so 6klendli, 
da bodo od italijanske vlade, zahte­
vali, naj gleda tega predloži svoje 
stališče,

Nato je prišlo do kratkega raz­
pravljanja o načrtu člena, katerega 
so predložile Združene države in 
ki podeljuje Avstriji pravico tran­
zita preko prelaza Reichenhall- 
Stein. Britanska in francoska de­
legacija sta odobrili ameriški 
predlog, Gusev pa je izjavil, da 
meni, da bi to točko morali preu­
čevati, ko bodo izdelovali mirovno 
pogodbo z Nemčijo, ker vsebuje 
prevzem obvez s strani te države. 
Določil o ls,da bodo člen predlo­
žili namestnikom ket člen, o kate­
rem niso dosegli sporazuma.

Namestniki se bodo ponovno se­
stali danes na razpravljanje o 
glavnih političnih določilih, o po­
ročilu vojaškega pododbora jn o 
britanski spomenici glede nemških 
dobroimetij v Avstriji.

»SVET JE V ZELO 
KRITIČNEM STANJU"

Washington, 17. februarja 
Ameriški zunanji minister Mar­

shall, ki je na sobotni tishovni kon­
ferenci izjavil, da bo med 5. in 7. 
marcem odpotoval v Moskvo, je 
dan prej prisostvoval tajnemu za­
sedanju senatnega odbora za odno- 
šaje s tujino, kjer je razpravljal o 
svetovnih zadevah. Na tiskovni 
konferenci kesneje je pa odklonil, 
da bi odgovarjal na vsako vpraša­
nje gledeizjav pred odborom.

Po poldrugo urnem govoru pred 
senatnim odborom je Marshall iz­
javil tisku le to, da je svet «v zelo 
kritičnem stanju)). Na tiskovni kon­
ferenci je dodal, da je treba vzeti 
to izjavo v političnem, ne pa v vo­
jaškem smislu.

Po Marshallovem poročilu so pro­
sili za izjavo tudi predsednika od­
bora za odnošaje s tujino senatorja 
Vandenberga. Republikanski sena­
tor je izjavil, da je mnenja, da je 
zunanji minister odlično izkoristil 
kratke tedne, odkar se je vrnil v do­
movino; dodal je, da je Marshall 
pri svojem delu zelo marljiv.

Ko so ga povprašali, ali je Mar­
shall v splošnem podal sliko upa­
nja, je Vandenberg dejal, da je bilo 
Marshallovo poročilo «iz mnogih vi­
dikov vzpodbujajoče.»

TRST, ponedeljek 17. februarja 1947
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Ali je mogoče sožitje
komunizma in demokracije

Predsednik ameriškega senata 
o odnosih do Sovjetske zveze

WASHINGTON, 17. februarja — Senator Arthur Van- 
denberg, začasni predsednik ameriškega senata in predsednik 
senatnega odbora za zunanje zadeve, je imel v petek zvečer go­
vor, v katerem je izrazil zaupanje, da bo s pomočjo Združenih 
rarodov in s pomočjo potrpežljivosti in odločnosti Združenih 
držav v njih odnosu do Sovjetske zveze mogoče doseči mir.

Popolno besedilo Vandcnbergovega z atomsko bombo. Te skrivnosti
tudi ne bomo izdali prej, dokler 
se ne bo vsak, ki bi hotel kršiti 
zaščitne ukrepe glede atomske 
sile, zavedal hitrega in neizogib­
nega kaznovanja, kakršno taka 
svetovna izdaja zasluži in mora 
dobiti.

«Zdaj se bom kratko poba vil z 
sovjetsko-ameriškimi odnošaji. Po­
navljam svoje mišljenje, da bi se 
morali zavzemati za vzpostavitev 
vzajemne poštenosti in vzajemne 
dobronamernosti. Zdi se mi, da se 
je le redkodaj zgodilo, da mi tega 
ne bi storili. Na drugi strani se mi 
zdi, da se kaj takega ne more tr­
diti o Moskvi. Tako samo na pr. 
med vojno dali Sovjetski zvezi po 
zakonu o najemu in posojilu blaga 
v skupni vrednosti II milijard 300 
milijonov dolarjev. Nudili smo So­
vjetski zvezi vsakršno prednost. 
Nikdar nismo oklevali in steli izdat­
kov za Sovjetsko zvezo. Vendar pa 
je Sovjetska zveza v preteklem le­
tu docela prezrla štiri ameriške di­
plomatske zahteve, naj bi začeli z 
pogajanji za ureditev teh obraču­
nov, čeprav so praktično vsi drugi 
obračuni glede dajatev po zakonu 
o najmenu In posojilu z drugimi 
državami že poravnani. Po zakonu 
o najemu in posojilu je Sovjetska 
zveza dobila od nas tudi 125 trgov­
skih ladij, od katerih se nadalje 
uporablja 96 ladij za trgovinske 
svrhe, te ladje plovejo pod sovjet­
sko zastavo.

((Ameriško zunanje ministrstvo 
Je ob treh različnih prilikah po­
slalo Moskvi vljudno note, češ da 
bi bil že čas za razgovore o raz­
polaganju z temi ladfami. Sovjeti 
so vse tri našo noto prezrli.
To je samo nekaj takih značilnih 

dogodkov. Jaz zgolj obzirno pripo- 
minjam, da taka izkustva gotovo 
ne pospešujejo vzajemne dobre 
volje in razumevanja. Nadalje pri­
pominjam, da bi bilo v skladu z 
ugledom in častjo Združenih držav 
in da ne bi pomenilo neprijaznega 
dejanja z naše strani, ce bi’zahte­
vali da nam iz Moskve nekolike 
hitreje dostavljalo uradno pošlo. 
Na koncu koncev Washington ven­
darle ni neka malo pomembna 
cestna postaja na neki stranski po­
ti. Ce bomo dovolili, da bodo drugi 
tako mislili, potem bi tako miš­
ljenje lahko postalo običajno; Kaj 
takega pa bi pomenilo neprijaznega 
dejanja z naše strani, če bi zahte­
vali, da nam iz Moskve nekoliko 
hitreje dostavljajo uradno pošto. 
Na koncu koncev Washington ven­
darle ni nega malo pomembna cest­
na postaja na nek; stranski peti. 
Ce bomo dovolili,, da bodo drugi ta­
ko mislili, potem bi tako mišljenje 
lahko postalo običajno; kaj take­
ga pa bi pomenilo zmotno mišljenje, 
ki bi bilo nevarno tako za druge, 
kakor tudi za nas.

«Upam, da bo prihodnji sestanek 
Sveta zunanjih ministrov, ki se bo­
do skoraj sestali v Moskvi, da polo- 
že temelje tako zelo potrebnima 
mirovnima pogodbama z Nemčijo 
in Avstrijo, privedel v vseh ozirih 
do boljšega medsebojnega razume­
vanja. Med drugim tudi upam, da 
bodo Sovjeti imeli za primerno in 
priporočljivo držati svojo izrečno 
obljubo, da bodo dovolili neomejen 
dostop in neomejene ugodnosti a- 
meriskim novinarjem, ki se bodo 
udeležili moskovske konference; 
upam tudi, da Sovjeti ne bodo ostro 
omejili te pravice na neko nnpr- 
merno najmanjšo mero, kakor sc 
to nedavno sporočili.

«Upam, da bo naš novi in odlič­
ni zunanji minister general Geor­
ge Marshall na tej novi konferen­
ci nastopil kot predstavnik skup­
ne ameriške zunanje politike, ka­
kor je prejšnji zunanji ministfr 
Byrnes tako uspešno storil pred 
njim. Čeprav osebno ne morem 
sprejeti Marshallovega povabila 
vsaj v prvi dobi ne, ker da ga sprem­
ljam v Moskvo, ker imam opravka 
z domačimi zadevami, bo vendarle 
Marshall imel mojo polno podpo­
ro pri vodstvu vsake skupne ame­
riške zunanje politike, ki nudi pri­
jateljstvo in dobro voljo vsakemu 
drugemu narodu na svetu, ki ne 
išče pridobitev za sebe in ne trpi, 
da bi si drugi pridobivali; katere 
smoter je pravični mir v svetu svo­
bodnih ljudi in ki brezkompromis­
no brani ameriške pravice.*

govora je naslednje: «Danes Je na 
svetu najvažnejše in najpretreslji- 
vejse vprašanje — ki je na dnu 
vsakega drugega vprašanja — ali 
moreta med seboj tekmujoči poli­
tični in gospodarski ideologiji vz­
hodnega komunizma in zahodne 
demokracije v miru živeti druga ob 
drugi na isti zemeljski obli. Točneje 
povedano, je to tudi vprašanje od­
nošajev med Sovjetsko zvezo in 
Združenimi državami.

((Popolnoma sem si na Jasnem o 
težkočah, ki bodo vedno vznemir­
jale nase odnošaje do Sovjetske 
zveze. Prav tako sem si na jasnem, 
da bomo morali neprenehoma sta­
ti na straži, ako bomo hoteli ohra­
niti svobodo. Toda prepričan sem, 
da si želi Sovjetska zveza mir^ena- 
ko kakor Amer.ka. Ce bomo kot 
našo ceno za mir dosledno in skrb­
no zahtevali samo pravico in pošte­
nost ter ce bomo dali popolnoma 
jasno vedeti, da se bomo strogo 
upirali in ne bomo popustili pri 
glavnih načelih svojih idealov, po­
tem sem prepričan, da bo pod za- 
šč.to Združenih narodov zagotov­
ljen vsestranski mir. Za ta smoter 
moramo storiti vse.

«To pa zahteva potrpežljivost do 
take meje, dokler potrpežljivost ne 
prestane biti čednost. Potrebno Je, 
da odločno povemo, kaj mislimo 
in da imamo Jasne predstave o tem, 
kar govorimo; naj manjše napačno 
razumevanje glede našega zadr­
žanja bi moglo dati vzpodbudo k 
usodnem napadu na osnovna nače­
la naših idealov. To zahteva tudi 
kar največjo zvetobo do ustanovne 
listine in postopka Združenih na­
rodov, ki hitro pridobivajo na mo­
či; dokler Je namreč Spor omejen 
na dvorano, v kateri zaseda kak od 
bor Združenih narodov, se ne bo 
razširil na bojno polje in bomo 
tretjo svetovno vojno preprečili že 
pred samim začetkom.

nDokler ne dosežemo medse­
bojnega zaupanja, Je treba spre­
jeti načelo docela primerne držav­
ne obrambe, da ne bi tisti, ki se 
ozirajo zgolj na silo, napačno ra­
zumeli naše slabosti, kar bi Jih 
zapeljalo, da bi to poskusili iz­
rabiti.
«Na drugi strani je tudi potrebno, 

da v celoti sodelujemo s Sovjetsko 
zvezo — kakor mora tudi Sovjet­
ska zveza sodelovati z nam; — in 
poskušamo priti do splošne in vse­
stranske razorožitve, ki bo — če in 
kadar bodo druge velesile sprejele 
tako ureditev na podlagi popolne 
in uspesne mednarodne discipline 
— preprečevala vsako zlonamer­
nost. Ničesar ne bi bilo bolje za ta 
svet, ki je preobremenjen z dolgovi, 
kakor da bi ga v znatni meri opro­
stili gospodarskega bremena, ki ga 
svetu nalaga oboroževanje; ničesar 
tudi ne bi v večji meri zmanjšalo 
vojne nevarnosti.

((Prepričan sem, da bo Ameri­
ka z veseljem sprejela medseboj­
ne omejitve v tem oziru. Vendar 
pa ne bi bilo za Združene države 
nobeno večje zmote, kakor če bi 
se v tem oziru na nekaj trdno 
zanesle; če bi ponovili svojo vče­
rajšnjo napako, ko smo se samo 
mi razorošili; če bi zaupali in se 
opirali glede zadržanja drugih 
držav zgolj na nestalne besede 
in če bi se zanesli samo na svoje 
ideale, ki niso obenem tudi ideali 
vseh drugih.
Iste smernice glede ameriške­

ga ravnanja veljajo tudi za 
atomsko silo, ki pomeni grožnjo 
za sam obstoj civilizacije, kadar 
je uporabljena v uničevalne na­
mene. Mi bomo še nekaj let v 
izključni posesti končne in odlo­
čilne skrivnosti glede atomske 
sile. Porabili bomo to dobo, ki 
nam je naklonjena, da bomo 
iskali mednarodno formulo, ki 
bo jamčila, da bo enkrat za 
vselej z mednarodnim zakonom 
prepovedana uporaba atomske 
sile za uničevalne namene. Prav 
zdaj se trudimo za ta smoter in 
ti napori pomenijo največji po­
jav mednarodne dobronamerno­
sti in zaupanja v celotni zgodo­
vini medsebojnih človeških od­
nošajev. Ničesar ne zahtevamo 
zase. Vse žrtvujemo za’mir. 
Vendar pa ponovno poudarjam, 
da so ne:zogibni predpogoji gle­
de tega vprašanja jasni kakor 
beli dan.

Glede teh predpogojev na« ne 
bodo pregovorili z lepimi bese­
dami niti nas ne bodo prelisičili.

Ničesar ne bomo izdali gle­
de atomske skrivnosti, dokler 
ne bo de jansko dokazano, da se 
vsej naši zemeljski obli ni tre­
ba bati niti najmanjše grožnje

IZ ATEN V SOLUN
Atene, 17. februarja 

Preiskovalna komisija Združen'h
narodov za Balkan je v soboto skle­
nila, da bo premestila sedei iz A- 
tea v Solun.
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MLADINI NA POT
Po odpravi slovenskih tol s 

strani bivšega fašističnega reži­
ma so us ozemlju pod oblastjo 
Zavezniške vojaške uprave slo­
venske šole danes v drugem 
letu ponovnega popolnega vzgoj­
nega delovanja.

Prosvetni oddelek Zavezniške 
vojaške uprave Je imel ob po­
membnem sodelovanju mnogih 
vzgojiteljev v vidu edinole do­
brobit slovenske In hrvatske mla­
dine na tem ozemlju. Oelal Je za 
obnovo slovenskega šolstva, pri 
čemer ni šted.l niti s časom niti 
s silami. Hvaležnost in zahvala 
prosvetnega oddelka veljata vsem 
tistim, ki so z občudovanja vred­
nim pogumom

»gjtfbu g

tlili

sodelovali pri 
težki nalogi za 
polno delova­
nje šol v skla­
du z učnim 
načrtom in 
splošnimi na­
vodili, bi Jiih 
Je izdala Za­
vezniška voja­
ška uprava.
Oddelek iskre­
no ceni in po­
sebno priznava 
delo sestavljal- 
cev in ilustra­
torjev, ki so 
kljub temu, da 
Je čas priga­
njal, pripravili 
vrsto šolskih 
knjig za slo­
venske osnov­
ne In srednje 
šole, ki zares zaslužijo vso pozor­
nost. To Je bilo delo, ki bo v 
zgodovini šolstva Julijske krajine 
ostalo veliko.

Ta stran «Glasa zaveznikov« o 
slovenskem šolstvu na tem ozem­
lju bo odkrila, da bosta svoboda 
m.šljenja in poučevanje resnič­
nih znanosti večni smoter in traj­
na težnja vseh narodov, četudi 
le-tl včasi zaradi negativnih vpli­
vov zaidejo za trenotok s prave 
poti napredka; to bo odkrila ti­
stim, ki tega še ne vedo.

Tisti, ki so nesebično trošili 
čas in silo za dosego teh smotrov, 
se zavedajo nujnosti splošne vzgo­
je, ki naj Jo posredujejo izkušeni 
vzgojitelji, ne da bi Jih nadzoro­
vale ali nanje izvajale pritisk po­
litične organizaoije.

Dolga leta totalitarnega nad­
zorstva nad vzgojo so pustila ve­
like ljudske množice v temi glede 
toga, kakšne so dolžnosti svobod­
nih narodov ter so Jih predvsem 
naredile za lahek plen političnih 
spletk.

Evropa je željna svobode v 
vzgoji.

Mladino moramo spodbuditi k 
spoznavanju osnovnih načel sa­
movlade v ozračju ustvarjalnega 
dela.

Ce bo tako, tedaj ne bodo to­
povi, temveč dobro vzgojene mno­
žice najboljšo jamstvo za prepre- 
čenje pojava diktatorjev in tota­
litarnih vlad. Na ta način bo 

proti politične­
mu banditizmu 
moči postaviti 
naproti mladi­
no, ki bo pozna­
la odgovornost 
svobodnih mož 
In zena, ki se 
znajo obvladati 
ter so trdno 
odločeni, da po­
stanejo držav­
ljani Jutrišnje­
ga sveta.

Po 25 letih 
narodnega zati­
ranja je vzpo­
stavitev sloven­
skih šol v Ju­
lijski krajini 
pomenila zelo 
pomemben do­
godek. Pogla­
vitni namen 
prosvetnega od­

delka — vzpostavitev slovenske­
ga šolstva za slovensko prebival­
stvo tega ozemlja — Je postal 
dejstvo.

Narod In «voditelJi», ki si Jih 
Je izbral, bodo kaj kmalu imeli 
priliko, da uberejo svojo pot. 
To Je pot, ki naj mladini nudi 
vse t.ste koristi, ki Jih potrebuje: 
da rasle, vzgojena po tistih na­
čelih demokracije, ki ščitijo neod- 
svojljive pravice vseh ljudi in da 
raste v misli, da lahko zadovo­
ljuje sama sebe in se sama vlada.

Prosvetni oddelek bo še na­
dalje delal za dosego teh smo­
trov in podpiral vse tiste, ki si 
odkritosrčno prizadevajo, da do­
sežejo te važne končne namene.

Stotnik JOHN P. SIMONI
častnik za prosveto pri ZVU

Uvodna beseda
Kdor koli se bo bavll s preučeva­

njem razvoja slovenskega šolstva 
na področju A Julijske krajine, ni­
kakor ne bo mogel prezreti po­
membnega dneva — 8. oktobra 
1945. Ta dan pomeni namreč važen 
mejnik v zgodovini slovenskega 
šolstva na tem delu naše zemlje, 
ker Je tedaj ZVU s posebnima 
okrožnicama št. 7 In št. 8 ustano­
vila slovenske srednje in osnovne 
šole na področju A Julijske krajine.

To dejstvo pa Je še toliko po­
membnejše, Ae ga presojamo s 
strogo narodnostnega ln hkratu 
seveda tudi s prosvetnega vidika, 
ki morata vsakemu pravemu in 
zavednemu Slovencu biti pri oce­
njevanju te važne panoge narodo­
vega kulturnega izživljanja vedno 
edino odločilna. Ta del slovenske 
zemlje Je namreč v zadnji vojni 
propadli fašistični režim skoraj za 
dve desetletji neusmiljeno in na 
najbolj grob način oropal vseh slo­
venskih šol in naša govorica se Je 
morala pokorno umakniti v skrom­
no zatišje domačih ognjišč ln še 
tam ni smela biti preglasna. Seve­
da so takšni krivični raznarodovalni 
posegi temeljito presekali razvojno 
pet slovenskega šolstva ln pustili 
vsaj eni generaciji — če ne več — 
marsikaj, kar bo težko odpraviti ali 
popraviti ter Ji po drugi strani z 
novim vsiljenim šolskim ustrojem 
niti v najmanjši meri niso dali ti­
stega, kar Je vsaka šola že po svo­
jem osnovnem poslanstvu ljudstvu 
dolžna dati.

Za tem Je Izbruhnila še druga 
svetovna vojna, ki Je z vsem gmot­
nim ln materialnim uničenjem, ki 
Je spremljalo njeno pot h koncu 
temeljito pometla še s tistimi vred­
notami, ki so kljub zatiranju le še 
ostale. Skratka — po prekinitvi so­
vražnosti primorski Slovenci vobče 
n so Imeli ne primernih, ne upp. 
rahnih šolskih poslopij, kolikor Jih 
Je namreč sploh še ušlo vojnemu 
uničenju, ne rednega, zadostnega 
in strokovno dovolj usposobljenega 
učiteljskega kadra — da profesor­
skega niti ne omenjamo — ne nuj­
no potrebnih šolskih knjig ln stati­
stik ln nikake redne strokovne šol­
ske organizacije. Vse to je bila 
žalostna zapuščina propadlega re- 
ž.ma in vojne.

Rešitev in ureditev vseh teh In

podobnih vprašanj sta predstavljali 
ogromno, delikatno in težavno na­
logo, ki so jo poverili prosvetnemu 
oddelku ZVU. Vendar se je vodstvo 
prosvetnega oddelka dela lotilo z 
dobro voljo in z najboljšimi načrti 
in nameni ter Je k temu pritegni­
lo vsakogar, kdor je pokazal zani­
manje in razumevanje ter imel za 
takšno delo dovolj sposobnosti.

Posledice ln uspehi teh prizade­
vanj so danes jasni, saj Ima tukaj­
šnje ljudstvo svoje šolstvo — osnov­
no, srednje in strokovno — v ma­
terinskem Jeziku z lepo organiza­
cijo in s sorazmerno ter v skladno­
sti z izrednimi razmerami dobrimi

Razigrane učenke osnovne tole 
v Pulju

uspehi, ki jih nihče ne more in 
Jih tudi ne bo mogel utajiti, dasi 
bosta vsemu delu pravo ceno in 
ustrezno sodbo pisali bodočnost in 
zgodovina. Slovensko šolstvo je v 
kratki dobi poldrugega leta doseglo 
zadovoljivo visoko raven in dobilo 
primerno organizacijo z vsemi uč­
nimi pripomočki, ki bodo ohranili 
trajno vrednost. V posebni meri 
drži ta ugotovitev za srednje šole, 
ki jih je ljudstvo kljub silovitim 
napadom — da se izražamo aka­
demsko — vzljubilo, jih visoko ce­
ni ter Jim zaupa svojo mladino 
brez pridržkov. In prav je tako, 
saj »o tukajšnje slovenske srednje 
šole tako temeljito zorale ledino, 
kot ne hi mogel pričakovati niti 
največji optimist. Tako pnrfesorji 
kot tudi učenci so se brez oklevanja 
vrgli na resno in temeljito delo, kor 
so »e pravilno zavedali, da mora 
ravno to okolje vzgojiti ln izobra­
ziti ljudi, ki bodo jutri vodili In 
kazali pravo pot primorskemu 
ljudstvu.

Zunanjost lepa šola v Dornbergu

DVE LETI SLOVENSKIH ŠOL
Obnova, učitelji in učenci

Ob prevzemu oblasti po ZVU Je 
bila velika večina šol neuporabnih, 
več ali manj uničenih, če ne celo 
popolnoma porušenih- ZVU Je ta­
koj uvidela, da je bistvene važno­
sti čimprejšnja obnova šolskih 
poslopij, katerim je posvetila vso 
skrb in pozornost ter se ni ustra­
šila nobenih materialnih izdatkov. 
Poglavitna skrb v okviru obnovit­
venih del je veljala seveda pode­
želskim šolam, kj so med vojno 
utrpele največjo škodo. Nekaj šol 
so popravili že v letu 1945, največ 
so Jih obnovili lansko leto, nekaj 
pa jih obnavljajo še zdaj. V obno­
vitvenem načrtu so predvideli ob­
novo prav vseh šol na področju 
«A». Do zdaj uporabljeni krediti za 
obnovo šol so narastll v težke mi­
lijone. Nekatere šole, ki so Jih sko­
raj v celoti obnovili, so videti kot 
svetli, zdravi in zračni domovi, na 
katere je ljudstvo lahko samo po­
nosno. Ena izmed najlepših ob­
novljenih šol v tržaškem okrožju 
bo brez dvoma osnovna šola v Pa- 
dričah. Ponekod, kjer še ni bUo mo­
či postaviti ali obnoviti šol, so za­
časno zgradili higijensko urejene 
zas lne barake. Vendar pa šolska 
oblast poudarja, da je to zgolj za­
časna rešitev, ki jo bodo čimprej 
mogoče nadomestili s trajno.

Pregled vseh Sol
Po zadnjih podatkih deluje v 

tržaškem okrožju 52 osnovnih šol, 
Izmed katerih Je bilo 5 skoraj v 
celoti obnovljenih ter 3 na novo 
ustanovljene, in sicer v Tržiču, 
Ronkih ter Miramaru. Srednje šo­
le so tri. Na novo pa so ustanovili 
5 strokovnih šol, In sicer v Trstu, 
Nabrežini, Sežani in Katinarl. V 
goriškem okrožju Ja zdaj 92 osnov­
nih šol, izmed katerih Je 30 močno 
obnovljenih ter 8 na novo usta­
novljenih, in sicer v Doblarjih, 
Logu, Cezsoškem, Bavščicah, Rav­
nah, Krminu in Gorioi (2). Srednje 
šole so 4, medtem ko so na novo 
ustanovil strokovni soli v Gorici in 
Kanalu.

Na srednjih šolah so namestili 
strokovno dobro podkovane ln kva­
lificirane profesorje s predpisano 
fakultetsko izobrazbo.

V tržaškem okrožju Je po zadnjih 
podatkih poučevalo 46 profesorjev, 
v goriškem okrožju pa 47.

Največ skrbi in dela je prosvet­
nemu oddelku ZVU povzročilo vpra­
šanje učiteljstva, ker je bila pač 
na tem področju potreba po stro­
kovno usposobljenih močeh največ­
ja, število razpoložljivih usposo­
bljenih moči pa v primerjavi s šte­
vilom osnovnih šol zelo malenkost­
no. Večino učiteljskega zbora je 
bilo tako rekoč treba ustvariti či-

Stotnik Simoni s svojim spremstvom na obisku v šoli v Mirnu

sto na novo, čemur so pristojne 
oblasti posvetile največjo pažnjo in 
skrb. Uspeh tega prizadevanja je 
videti v tem, da danes pride pov­
prečno na 30 osnovnošolskih učen­
cev 1 učitelj, kar Je zelo lep napre­
dek in ki ne zaostaja dosti za polo­
žajem osnovnega šolstva v pokraji­
nah, ki niso doživele takšnih pre- 
tresljajev kot ravno Julijska kra­
jina.

Da izpolni vrzel na tem področju, 
Je prosvetni oddelek ZVU oskrbel 
in organiziral več dopolnilnih teča­
jev za osnovnošolske učitelje. V 
Trstu in Gorici so priredili dvome­
sečna tečaja ter poleg tega v Gorici 
še posebni šestmesečni tečaj. Tre- 
notno je v teku izvrstno pri­
pravljeni in dobro vodeni šestme­
sečni tečaj za hrvatske učitelje v 
Pulju, katerega obiskuje poleg ob­
veznih prijavljencev tudi večje šte­
vilo prostovoljcev; o tečaju so se 
eni kot drugi zelo pohvalno Izrazili. 
Sploh pa so bili vsi tečaji dobro 
obiskovani ter so na njih predavali 
usposobljeni šolniki, ki so udele­
žencem v zadostni meri posredovali 
tisto zanje, ki je ljudskošolskemu 
učitelju potrebno. Posebno pažnjo 
so polagali na vzgojna vprašanja 
ter na izpopolnitev znanja sloven­
ščine. Iz tečajev so izšli dobro pod­
kovani učitelji, ki so nato lahko

uspešno opravljali svoje poslanstvo 
med tukajšnjo slovensko mladino. 
Se najsl&bše so — zlasti v sloven 
ščini — podkovani tisti tečajniki', 
ki tečajev sicer niso hoteli obisko­
vati, a so za namestitev kljub te­
mu zaprosili. Omeniti Je treba dej­
stvo, da.so tečaje bojkotirali — si­
cer zelo maloštev.lni —- ravno tisti, 
ki so jih bili najbolj potrebni.

Izvedba teh tečajev Je pomenila 
za ZVU veliko finančno breme, saj 
Je za oba dvomesečna In šestme­
sečni gorišk> tečaj izdala ogromno 
V3oIo preko 6.000.000 lir; v teni zne­
sku pa stroški puljskega tečaja niti 
niso všteti. Dvomesečni tečaj v 
Trstu Je obiskovalo 120 udeležen­
cev, medtem ko Jih Je b lo v gori­
škem 90; pojeg tega Jo v Gorici obi­
skovalo šestmesečni tečaj 34 tečaj­
nikov. Po zadnjem stanju je v 
tržaškem okrožju poučevalo 216 uči­
teljev, v goriškem pa 231. število 
osnovnošolskih učencev v tržaškem 
okrožju danes znaša 5510, srednje 
Selcev 860, strokovnošolskih pa 300. 
V goriškem okrožju Je osnovnošol­
skih učencev 7385, 846 srednješol­
skih in 170 strokovnošolskih.

Učiteljski tečaji
V letošnjem šolskem letu so za­

čeli ustanavljati tudi otroške vrtce, 
ki Jih vodi Uprava slovenskih šol­

skih vrtcev. Ponekod te ustanove 
že lepo delujejo, medtem ko jih 
bodo drugod še ustanovili. Nadalj­
nja novost je bila uvedba šolskih 
kuhinj, ki so se izkazale kot zelo 
važna pridobitev, od katere imajo 
.venski otroci ,vel-ke koristi. Vsi 
učenci na javnih priznanih šolah 
do 14 leta starosti imajo pravico 
na en dnevni obrok hrane s kru­
hom; vse to Je brezplačno ter Je 
tudi obrok Izdaten in okusno pri­
pravljen. Kjer pa še ni bilo moči 
odpreti šolskih kuhinj, dobivajo 
učenci hrano v naravi. Seveda so

tem združeni veliki stroški, h ka­
terim največ prispevajo posamezne 
krajevne občine in ZVU.

Delo za nove knjige
Mislimo, da se ne motimo, če 

trdimo, da si je prosvetni oddelek 
ZVU pridobil največ zaslug in da 
Ji najjepše rešil svoje poslanstvo s 
tem, da je ,slovensko šolstvo oskr­
bel z dobrimi novimi šolskimi knji­
gami, s katerih pripravo so bile 
združene izredno velike težave in 
silno visoki stroški, saj so za nove 
šolske knjige Izdali ogromno vsoto 
6,275.000 lir; vse knjige so dali na­
tisniti v povprečno 5.000 izvodih; 
najvišjo naklado Je imel novi abe­
cednik »Setev«, ki so ga dali na­
tisniti v 8.200 Izvodih. Samo manj­

še število knjig «0 tiskali v pri­
bližno 3.000 izvodih.

Omeniti je treba dejstvo, da pri 
novih šolskih knjigah ni nihče 
iskal kakega dobička, ker so vse 
krjige — v kolikor Jih niso razde­
lili celo brezplačno — prodajali 
^ključno po režijskih cenah. Rav­
ne zaradi tega so pri prodaji Iz­
ključili vse posrednike in so knjige 
razdeljevale neposredno šole same. 
Posledica tega Je bila, da so bile 
vse knjige izredno cenene ter sl 
jih je res skoraj vsakdo lahko na­
bavil. O nizki ceni novih knjig, 
ki so Skoraj vse silno bogato in 
okusno opremljene, se je kaj lah­
ko prepričati, če primerjamo njiho­
ve cene s cenami 'drugih tovrstnih 
knjig, ki so v zadnjito česih prišle 
na knjižni trg.

Splošno zadovoljstvo
S knjigami so bili na splošno 

vsepovsod zelo zadovoljni ter so jih 
mnogi plačali že vnaprej, ne da bi 
jih k temu kdo silil. Ponekod so 
Jih na izrecno željo staršev naro­
čili celo več Izvodov, kot pa Je 
učencev, kar marsikomu verjetno še 
ni bilo znano. Lepo človekoljubno 
delo Je šolska oblast opravila tudi 
s tem, da je lansko leto veliko šte­
vilo eolskih knj.g razdelila brez­
plačno. V letošnjem šolskem letu 
so prav vsi učenci brez razlike 
brezplačno dobili abecednik, ubož- 
nejši otroci pa tudi vse ostale 
knjige.

Za Pulj so oskrbeli hrvatske knji­
ge, katere so v glavnem nakupili 
v Trstu ter jih po očiščenju navla­
ke in neprimerne vsebine razdelili 
med hrvatske učence skoraj vse 
brezplačno.

Šolska oblast Je že takoj v za­
četku poudarila, da se bo pri oskr­
bovanju ln pripravljanju šolskih 
knjig držala načela, naj nove knji­
ge učencem posredujejo samo stvar­
no, resnično in nepristransko Izo­
brazbo brez vseh političnih in dru­
gih nepotrebnih ter duševni rasti 
mladine škodljivih ali vsaj neko­
ristnih teženj. Slovensko primorsko 
ljudstvo, ki je tako dolgo časa po­
grešalo knjige v' svojem materin­
skem jeziku. Je teh novih knjig, ki 
so poleg okusne zunanje opreme 
tudi pedagoško na ustrezni višini 
ter imajo vse namen, da postopoma 
mladino navajajo k spoznanju naj­
važnejšega znanja ter ji vzbude 
spoštovanje in ljubezen do večno 
veljavnih in neporušljlvih vrednost 
— ljubezen do matere in materin­
ščine, ljubezen in predanost domo­
vini na slovenski zemlli ter spošto­
vanje do sočloveka — v resnici 
lahko veselo ter jih tudi temu pri­
memo vrednoti.

Izmed novih knjig predstavlja 
najlepšo zaokroženo celoto z meto­
dično močno utemeljeno notranjo 
rastjo od začetnih pojmov znanja 
pa do že globljih spoznanj skupina 
knjig za slovenščino na osnovnih 
šolah. To skupino otvarja abcced-

O Šolskih knjigah, ki jih je ie- 
dala ZVU za slovenske Sole na 
Primorskem, je bilo do danes na­
pisanih nekaj pamfletov. Res, ne­
kaj besed, ki jih je narekovala 
politična zagrizenost, morda za­
grenjenost, nikakor pa ne objek­
tivno gledanje *n resnica. Zato je 
neprijetno pisati danes o teh 
knjigah, ker že v naprej politični 
ozkosrčnei in vasezajfledaiuo 
pričakuje, če mu boi odgovarjal, 
ali }>a hvalil ne kaj in i> nebo 
povzdigoval stvari, o katerih sam 
nisi prepričan, da so take. ln 
vendar je treba spregovoriti o 
tem nekgj besed, da se nam ne 
bodo zanamci smejali, ko bodo 
mnogo bolj objektivno gledali, 
na naie delo in na čas, v kate­
rem živimo.

Pred nami je pet tolskih knjig: 
štiri berila za osnovne tole in 
aritmetika za nižjo srednjo Solo. 
Kaj pomenijo primorskemu ljud­
stvu te knjige, kaj znočijo v nje­
govem kulturnem, razvojuf

Do nedavnega so drobne, več­
krat strgane slovenske knjige 
romale od hiSe do MSe in matere 
so skrivaj učile na Primorskem 
malčke prvih črk in prvih sloven­
skih besed. Od tistih drobnfh 
zvezkov do sedanjih Šolskih lem ji g 
je precejScn »kok. Tako po peda­
goški strani, kakefr po organi­
zaciji zbranega čtiva, ali pa po 
zunanji opremi, Ce nekdo danes 
te knjige trga, alf sežiga ozir. 
jih ukaze sežigati, se mi zdi tako 
nekulturen in tako malo cttnM- 
zh-an človek kot nacist, ki je 
sežigal knjige, ker so jih na­
pisali Udje.

Hitro lahko vsak trezen človek 
spozna, da jih ni sestavljal laik, 
ampak ljudje, ki imajo že prak­
so na Šolskem področju. Se- 
stavljalci so zamislili pedagoiko 
metodo v knjigah tako, da so te 
na prvi strani naznačUi razvojno 
pot otroka, ki bo zajemal prvo 
etujo učenost* iz č tank. Prvi 
knjigi so dali ime Setev, drugi 
Rast, tretji Zorenje, četrti Žetev.

„Setev“
Prva zrnja padejo za otroka, 

ko je prestopil prvič Šolski prag. 
Kričeče barve, enostavne, ravne 
črte s piko, ljubke ti vali ce, kj. 
jih srečuje na cesti, i> hi$i in Tla 

vrtu, pozdravljajo otroka tudi v 
prvi knjigi. Ilustrator je sledi 
sestavljalou in ne vem, kdo od 
obeh je imel tmlnejSo nalogo. Sli­
kat* je risal pi odenete, ki so po­
dobni prvim zavojem črk, ustvar-

Ocena novih knjig
jal Je kombinacije, ki naj bi čim 
bolj nazorno ilustrirale oblike 
pisanih znakov. V tej izvirnosti 
ju včasi naravnost presenetljiv in 
učitelj bo imel v Soli lahko nalo­
go, ko bo v knjigi opozarjal na 
drže ljudi, na položaj predmetov 
in na njih sestavo, ki vsi vodjo 
do nove, dotedaj Se neznane črte. 
Slikar ni v podrobnostih risal, to 
tudi ni potrebno. Otrokova fan­
tazija je velika in bo pozoren le 
na pojmovno vatne stvari, te pa 
bodo učitelju le zadostovale, da 
bo dosegel svoj namen. Pri se­
stavi [n izbiri zaporednosti črk 
je opaziti veliko psihološko pre- 
računanost sestavljalca, ki je Stl 
od enostavnosti do tega, kar bi 
utegnilo biti komplicirano za 
mlado otrokovo du$o. Od spozna­
nja črk vodi knjiga otroka do 
prvih stavkov in najpreprostejSih 
sestavkov.

„Rast"
Rast, druga knjiga, popelje 

učenca k nekoliko teljim beri­
lom. Vendar ostane v znanem 
otrokovem svetu: tam, kjer tivi, 
dela in se veseli. Vodi ga od do­
ma do cerkve in do Sole. Govori 
najprej o stvareh, ki so otroku 
blizu, ki jih gleda dan za dnem 
doma. Potem ga vodi. na pot, na 
katero so usmerjeni prvi njego­
vi koraki — v cerkev in potem 
v Solo. Zapovrstnost človekovega 
življenja in udejstvovanja! In 
otrok je ves povezan z naravo, 
saj preživi dobrSen del svojega 
življenja na soncu, na travniku, 
ob vodi, zalo seznanja knjiga 
otroka takoj tudi s pomladjo, z 
letnimi časi sploh. Na koncu pa 
Se razlaga, kaj je beseda, kaj pe­
sem itd. *Rast» zahteva od učen­
ca le prve pojme iz slovnice, 
znane mu morajo biti že pregibne 
besedne vrste.

,iZorenje“ in „Žetev'‘
Tretja knjiga — Zorenje — le 

lahko nudi radovednim mladim 
srcem najrazličnejše sestavke, ki 
so zabavni in poučni. Ob koncu 
obravnava knjiga Se ostale Štiri 
besedne vrste in stavčne člene.

V Četrti knjigi — Žetvi — pa 
je zbrano gi ■ vo, ki bo učence 
zanimalo bodisi zaradi lepih 
zgodb, bodisi zaradi razlage pri-

rodnlh zakonov in pojavov. Tu 
so osnovni pojmi iz slovstvene 
zgodovine, iz naravoslovja, zem­
ljepisa in zgodovine.

Slovnični del pa služi utrditvi 
snovi iz prejSnjih let in to snov 
Se razSiri in poglobi, da je potem 
jasna slika o jeziku.

To je zbrano gradivo v vseh 
Štirih Čitankah. S pedagoškega 
pogleda se mi zdi dobra zapovrst- 
nost v prehodu od najpreprostej­
Sih spoznanj do težjih in kompli­
ciranih.

Po vsebinski strani Je treba 
reči, posebno v prvi čitanki, da 
ima vse tisto, kar je mogoče otro­
ku nuditi v prvem letu. Tudi v 
ostalih čitankah je zbranega dosti 
gradiva. Sestavljalci so se nasla­
njali predvsem na starejSe Šolske 
knjige in so iz njih pobrali vse, 
kar se jim je zdelo dobro 
(Gangl). Literarne sestavke so 
zajemali sestavljalci predvsem pri 
klasikih slovenske besede. Za 
Šolsko knjigo se mi zdi to umest­
no, kajti ti so res že tako od- 
malknjeni Sodobnosti, da je sodba 
o njih povsem izkristaliziramo. 
Seveda bodo učenci zadnjih ljud- 
skoSolskih razredov le brali tu­
di druge pomožne knjige, da tcu 
ko ne bodo nevedni v tem, kar 
piSejo sodobni pisatelji,

V poučnem delu imamo včasi 
vtis, da so te in one stvari pre- 
več iz potrebe napisane, da je 
morda tu in tam premah Širok 
krog pisateljev. Ta vtis imam 
posebno o drugi in tretji knjigi. 
Četrta knjiga pa je posebno z ne­
katerimi odlomki modernih tudi 
svetovnih pisateljev mnogo pri­
dobila. Sploh se ml zdi četrta 
knjiga najbolj temeljita. V drugi 
in tretji moti nekaj jezikovnih 
napak, ki jih sicer dnevno časo­
pisje na Primorskem pogostoma 
dela, a jih v Šolskih knjigah le 
ne bi smeli srečati. Seveda je 
tudi nekaj tiskovnih napak, kar 
je razumljivo zaradi tiskarjev, ki 
ne znajo slovenskega jezika.

Zunanja oprema knjig je lepa 
in privlačna. Posvetili so jim 
mnogo pozornosti.

Nekateri politiki so knjige od­
klonili im jih ukazali odkloniti 
t'.di. ljudem zaradi idejno-poli- 
tične neopredeljenosti. V tem je 
namreč naj večja razlika v gle­

danjih na Solo in njeno organi­
zacijo. ZVU je mnenja, da mora 
brti vsaka politika daleč stran 
od Sole, da je v interesu stro­
kovnega razvoja, da živi v miru. 
To je nazor, da je Sola samo zato, 
da nauči otroke brati in pisari, 
da ga seznani s preteklostjo na­
roda in s njegovo kulturo, da mu 
odpira prva okenca v ostali kul­
turni svet. Utrditi pa mu mora 
tudi ljubezen do doma, do vasi 
in do narodnih vrednot. V.se to 
nudijo knjige. Slikar opozarja na 
domačo vas že na prvi strani, na 
cerkev in Solo, brez katere ni 
večje slovenske vasi. Potem vodi 
knjiga učenca na polje, na trav­

nik, kaže mu, kaj je bilo sveto 
njegovim pradedom in kulturnim 
ustvarjalcem. Ideja knjig je v 
kratkth besedah tista, ki Je bila 
najttečje spoznanje in življenjsko 
geslo največjtga slovenskega pi- 
satelja Ivana Cankarja': Mati, 
domovina, Rog. Ce ni Cankar sa­
mo krilatica v potrebi, potem 
mota vsak pošten človek priznar 
ti pravilno idejno smer teh knjig.

Poslanstvo knjig
Se ob enem idejnem poudarku 

bi se rad ustavil: knjige niso 
evangelij sovraštva, ampak evan­
gelij ljubezni. V knjigah ni tan­
kov in brzostrelk, ni ognja in 
žvepla nad človekom, ampak je 
v njih želja vzgojiti nove ljudi, 
ki bodo videli v človeku spet 
brata. Po krvavih letih vojne je 
to kričeča zahteva človeštva.

V. J., UČITELJ

pouk flovenič ne na osnovnih šolah

ruk z imenom «Setev» (60 lir) ter 
Jo nadaljujejo knjige za drugi, tre­
tji, četrti in peti razred, ki nosijo 
imena «Rast» (80 lir), «2etev» (130 
lir) in «Korak v življenje*, ki bo 
izšla v prihodnjih dneh. O važnej­
ših knjigah objavljamo strokovno 
oceno z metodološkega, vsebinske­
ga in umetniškega vidika.

Kot prvo knjigo so dali ponatis 
niti «Prve korake*, ki je na Pri­
morskem bila znana že od prej 
Knjiga je sicer skromna, vendar je 
prvo vrzel dobro izpolnila, Za višje 
razrede osnovnih šol so Izdali ko. 
začasni učni pripomoček «Sloven 
sko berilo*, ki nudi vpogled v du­
hovno zakladnico slovenskega na­
roda ter mladino seznanja z zna­
čilnimi sestavki slovenske književ­
nosti in ostalih kulturnih področij 
#Učim se angleščine sam* je kratek 
priročnik; ki podaja osnovna pra­
vila in precej praktičnih vaj za 
študij angleškega Jezika. Namenjen 
J« v prvi vrsti dijakom srednjih šol.

Za računstvo na osnovnih šolah 
so Izdali lepe nove knjige, in sicer 
«Rae unlco I. del* ter «Računico III. 
dtl», ki nudita obilo praktičnih pri­
merov m vaj. Strokovno oceno teh 
knjig smo že objavili1.

Za srednje šole so oskrbeli izvrst­
no knjigo z naslovom ((Zgodovina 
slovenskega slovstva* (125 lil-), ki 
verjetno zavzema vodilno mesto 
med novimi šolskimi knjigami; 
ima namen, da učečo se mladino 
seznanja z delom ln življenjem 
mojstrov slovenske besede. Poleg 
te knjige so srednje šole dobile 
vzorno sestavljeno »Aritmetiko* za 
pive tri razrede srednjih šol. Sesta­
vil jo je profesor matematike Vin­
ko Vovk.

V najkrajšem času pa bosta izšli 
«Računica II. del* za drugi razred 
osnovnih sol, ki bo posebna peda­
goška novost in že omenjeni «Ko- 
lak v življenje*, ki Jo bodo upo­
rabljali učenci 5. razreda osnovnih

Sol-ea, slovenščino. Prav tako Je v
tisku tudi «Slovenska čitanka* za 
nižje srednje šole,

Nekaj šolskih pripomočkov so iz­
dali tudi v obliki skript; nekaj so 
J,h pripravili za učiteljski tečaj, a 
jih zdaj s pridom uporabljajo tudi 
na gimnazijah in na učiteljiščih. 
Najvažnejša dela so naslednja; 
«Zcmljepis slovenskega ozemlja*, 
«r arodna zgodovina* in izvrstno 
delo ravnatelja slovenskega učite­
ljišča profesorja dr. Vinka Brum­
na, ((Psihologija*. Poleg tega je 
snov za več šolskih knjig priprav­
nima v rokopisih in čaka, da pri­
de v tisk. Takšna dela so na pri­
mer Pregled latinske slovnice, Ita­
lijanska čitanka z ustreznimi be­
rili, Računica za 4. razred osnovnih 
Šol, Slovenska čitanka za višje raz­
rede srednjih šol in razširjena ter 
popravljena Narodna zgodovina.

To naj bi bil le bežen pregled 
dela, ki ga je vodstvo slovenskih 
šol opravilo na področju oskrbova­
nja šolskih knjig Delo je bilo vse­
kakor veliko, na objektivno visoki 
stopnji In izvršeno z veliko ljubez­
nijo ln temeljitim poznanjem so­
dobnih vzgojnih metod, zaradi če­
sar zasluži polno priznanje in so 
sestavljalci lahko prepričani, da ga 
bodo slej ali prej tudi deležni.

Razen nekaterih izjem so prav 
vse knjige delo ne le enega člove­
ka ampak je pri njih pripravi de­
lalo večje število sodelavcev, zara­
di česar je tudi izpadla sicer obi­
čajna navedba avtorjevega Imena. 
Pribiti pa je treba, da ni toliko 
važno, kdo je delo opravil, ampak 
kako ga je opravili

Prednje ugotovitve nimajo name­
na povzdigovati delo ZVU oziroma 
prosvetnega oddelka, ampak na 
kratko in «sine ira et studio* pri-* 
kazati delo, težave in trenotno sta­
nje slovenskega šolstva na podro­
čju A Julijske krajine. Važno je 
dejstvo, da je šolska oblast tukaj­
šnje slovensko šolstvo postavila na 
trdno podlago, na kateri bo s pri­
dom lahko gradila vnaprej vsaka 
oblast. Pri tem se Je šolska oblast 
vedno držala splošno veljavnih in 
dognanih znanstvenih vzgojnih me­
tod ter je vse politične težnje in 
motive puhala ob strani. Dosledno 
je zagovarjala in izvajala načelo, 
naj o šolstvu odločajo, ga vodijo in 
nadzirajo le strokovno usposoblje­
ni ljudje, ki so za to poklicani in 
pooblaščeni, ljudje brez potrebne 
izobrazbe, ki Jim vrhu tega ni « 
prvi vrsti pri srcu dobra, sol: dr. 1 ;n 
nepristranska vzgoja mladine, naj 
pa delikatna vzgojna ln šolska 
vprašanja ter njihovo reševanje 
puste pri miru.

Slovenska mladina, ki so jo že 
v najnežnejših letih vojni dogodki 
tako težko preizkusili in ji vzc'i za 
nemoteno duhovno rast prepotreb­
ni mir in brezskrbnost, se Je v 
glavnem znašla in izkazala zado­
voljiv napredek tako na področju 
znanja kot na področju vzgoje. 
Upravičeni so upi, da se je tudi 
naučila ločiti dobro od slabega ter 
dejanja ln stvari imenovati z be­
sedami, ki tem po zdravi pameti 
edino odgovarjajo. T. T.
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LETENJE NA SLEPO
UREJEVANJE SILNO NARAŠČAJOČEGA ZRAČNEGA PROMETA JE V LEPEM JASNEM VRE­
MENU ZELO PREPROSTA ZADEVA. MEDTEM KO POSTANE V SLABIH IN OBLAČNIH DNEVIH 
ZELO TEŽKA IN ZAPLETENA NALOGA, KI JO REŠUJEJO S POMOČJO RADIA IN RADARJA
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Kot nekoč, 
vendar je to 
samo odmev 
minulih dni

Cesto srečujemo v časopisih m 
v radijskih oddajah poročilo o le­
tenju na slepo — bodisi ponoči ali 
ob slabsn vremenu — ki onemogo­
ča letalcu, da bi uravnaval letalo 
po stvareh, ki jih vidi na svoji po­
ti. Velike ln močne države, kot so 
Združene države Amerike ali Veli­
ka Britanija s svojimi dominioni 
ln kolonijami, so na področju le­
talstva razvile čudovito omrežje 
redno obratujočih letalskih zvez, ki 
omogočajo lahko in hitro potovanje 
v najoddaljenejše dele sveta.

Vendar so se pri tem razvoju 
pojavile nepričakovane ovire. Goto­
vo ste*prepričam, da letalske proge 
postajajo vsako leto rednejSe, tako 
da ste ob nakupu vozovnice prepri­
čani, da bcste odleteli po voznem 
redu in se prav tako tudi vrnili.

Toda če tako mislite, ste v veliki 
zmoti. Vodno manj se moremo za­
našati na letalske proge. Res je, 
da postajajo vedno varnejše. Verjet­
nost letalske nesreče je danes tako 
majhna, da nanjo lahko pozabite. 
Toda gotovost, da se boste ob pra­
vem času vrnili s potovanja n, pr. 
v Chicago, postaja z vsakim dnem 
manjša. Cim več letal* postavljajo 
letalske družbe v promet, tem bolj 
zamotani postajajo prometni vozli 
posebno okoli velikih mest.

Te težave so toliko večje v mese­
cih, ko prevladuje slabo vreme. 
Toda težava prav za prav ni slabo 
vreme. Sodobne radijske in radar­
ske naprave, štirlmotoma letala 
in naprave proti ledu so pokazale, 
da mi več nobenega vremena, ko 
prometna in vojaška letala ne bi 
mogla leteti. Toda vreme povzroča 
večje težave pri nadzorovanju le­
talskega prometa.

Kadar letalo leti «na sleipo», te­
daj posebna vladna ustanova od-

na voznem redu. Tako se zgodi, da 
n* morejo v zrak pravočasno ali pa 
sploh ne. .

Nekega zimskega dne so bili obla­
ki nizko nad New Yorkcm, toda 
nad Bostonom je bilo ozračje čisto. 
Tako bi bilo prav lahko odleteti iz 
newyorškega letališča La Guardia 
in se spustiti v Bostonu. Toda te­
ga dne je 18 letal obtičalo na le­

skih žarkov, si smejo slediti v raz­
dobjih 10 minut, to je v razdalji 
kakšnih 45 km pri sedanji povprečni 
bralni letal. To je razlog, zakaj le­
talo včasih čaka na letališču brez 
kakršnega koli vidnega vzroka. Pi­
lot čaka na prozen prostor v zraku.

Kako torej deluje- takšen ustroj 
nadzorstva letalskega prometa. Pi­
lot letala, ki hoče odleteti, sporoči

Celalo ali autoJ
Videti je, da je potovanje 

z avtomobilom nevarnejše 
kot pa z letalom. Nedavno 
je ameriška letalska revija 
cAviation News» objavila 
zadevno statistiko za leto 
19IfS. V omenjenem letu so 
število nesreč pri potovanju 
z letali znižali na 2,2 potni­
ka, z avtomobili pa na 2,9 
potnika (pri sto milijonih 
potnikov na eno miljo). V 
letu 19k 5 je opravljalo letal­
ski promet 12 letalskih 
družb, ki vse leto niso zabe­
ležile niti enega primera 
nesreče. Poseben rekord pa 
imata družbi *Hawaiian* in 
«Northeast Airlines*, ki se 
moreta ponašati s tem, da 
od prvega dne njunega ob­
stoja nista imeli niti ene 
nesreče.

govarja za to, da ne pride v zraku 
do trčenja z drugim letalom. To 
ustanovo označujejo v letalstvu s 
kraticami TAC, ki pomenijo Urad 
za prometno nadzorstvo. Urad de­
luje kot neke vrste osrednja kretni- 
ška ustanova na železnicah. Urad 
določa različnim letalom določen 
prostor v zraku, in sicer vsakemu 
svojega v določenem časovnem ob­
dobju. Po določenih prometnih le­
talskih poteh ne sme nobeno letalo 
leteti v oblačnem ali meglenem o- 
zrčju brez posebnega brezžičnega 
dovoljenja urada za prometno nad­
zorstvo.

Ta ustroj se je dobro izkazal. No­
beno letalo, ki je pod nadzorstvom 
tega urada letelo na slepo, nt še 
nikoli trčilo ob drugo takšno le­
talo. Toda ta ustroj lahko istočasno 
deluje samo za določeno število le­
tal. Kadar se vreme poslabša, tedaj 
uradi za nadzorstvo prometa ne 
more razporediti vseh letal, ki so

Zračna ladja

rt; gMm
Orjaško vendar vitko prekooceansko potniško letalo, ki bo moglo 
prepeljati hkratu 80 potnikov. Letalo Je dolgo okoli 60 metrov ter 

ima povprečno hitrost 230 km na uro

tališču v New Yorku, ker ni bilo 
nobene varne poti, po kateri bi lah­
ko odletela, ker so bili prihodi na 
letališče tako številni, da so zatr­
pali vse poti.

Kar naredi vprašanje zračnega 
prometa tako zamotano, je dejstvo, 
da zračni prostor zaradi svoje ob­
sežnosti ne more biti nikoli zatr- 
pan tako, kot je zatrpana ulica, 
kjer je veliko ljudi in vozil. Tako 
dolgo, dokler vidite in vas drugi 
morejo videti, lahko letite na vse 
strani v kateri koli višini; tako je 
pri čistem ozračju moči uvesti 
10.000 zračnih potj med Neve Yor- 
kom in Chicagom.

Toda čim se vreme poslabša, se 
število teh poti skrči samo na ne­
kaj ozkih predorov, ki jih imenuje­
mo zasebne letalske proge, ki so 
kot nekakšne javne ceste; oprem­
ljene so s snopi radijskih žarkov, 
z zasilnimi letališči in drugimi pri­
pomočki. Uporaba letalski!,prog pa 
je zelo zamotana zadeva.

Značllni položaj za letalski pro­
met je n. pr. naslednji: New York 
ima oblake v višini 300 metrov. Cle­
veland pa v višini 250 metrov. Ce 
letite v tem morju oblakov, se mo­
rate držati snopa radijskih, žarkov, 
ali kakor strokovno pravijo: jezditi 
po snopu. Tako se je 10.000 poti ob 
lepem vremenu skrčilo v slabem 
vremenu na tri poti. Zakon nam­
reč predpisuje, da mora med posa­
meznimi letali na isti letalski progi 
biti najmanj 330 metrov višinske 
razlike. Ce letite v Cleveland, te­
daj je najnižja višina zaradi po­
gorja Alleghenies 1300 metrov, da 
namreč ne udarite ob gore. Letala 
v nasprotni smeri lahko letijo v vi­
šini 1660 metrov, še višje pa v isti 
smeri kot vi še letala v višini 1990 
metrov, še višje pa v nasprotni 
smeri v višini 2320 metrov nova le­
tala. Toda da predpostavljajte, da 
se v tej višini že dela led na le­
talih, tako da ne morete vedno 
uporabiti te višine. Samo velike 
zračne ladje, M se hitro prebijejo 
skozi to plast nad oblake, lahko 
letijo še višje v sončni svetlobi. To­
da velika večina letalskega prome­
ta jma na razpolago samo tr| pro­
ge, ln sicer v višini 1330 do 2320 
metrov.

Toda celo teh prog ne morejo 
uporabljat preveč pogostoma. Leta­
la, ki jezdijo po istem snopu radij-

uradu, kdaj želi odleteti, verjetno 
brzlno na poti in višino poleta; po­
tem vas naloži in se postavi na 
vzletišč^. Nadzorni uradnik in nje­
gov pomočnik sedita v svojem ura­
du med množico delujočih radij­
skih, brzojavnih in drugih naprav 
ter opazujeta pred seboj velik 
zemljevid z označenimi letalskimi 
programi in radijskimi postajami, 
ki so razporejene ob poti. Letala, 
ki so na poti, so označena z za­
stavicami v barvah, ki pomenijo 
višino poleta in čas, ko bo letalo 
predvidoma preletelo preko posa­

meznih vmesnih radijskih postaj. 
Tako lahko izkušenj nadzornik vi­
di razvoj letalskega prometa za eno 
uro ali dve vnaprej. V takšen raz­
pored voznega reda uvrsti vaš po­
let, kot mu to najbolj odgovarja.

Na poti »Iiši pilot s slušalkami 
svojega radijskega sprejemnika 
enakomerno žvižganje radijskega 
valu. Ko leti preko prve radijske 
postaje, sporoči svoj prihod. Radij­
ska postaja o preletu takoj obvesti 
urad za nadzorstvo premeta, kjer 
uradnik ve, da je ta del proge 
zdaj prost in takoj spusti nanj dru­
go letalo.

Vsak letalec se v zraku prebija 
skozi sivo megleno gmoto po snopu 
radijskih valov na slepo. Tako se 
n. pr. zgodi, da mu na poti po do­
ločenem snopu radijskih valov 
nadzorni uradnik po radiju ukaže, 
nnj se takoj dvigne na višino 2000 
metrov ter takoj sporoči, ko bo 
prekoračil višino 1700 metrov in 
ponovno, ko bo dosegel 2000 me­
trov. Pilot ve le toliko, zakaj mora 
javiti, ko doseže viš'no 1700 me­
trov; na tej višini drži urad za 
nadzorstvo prometa nekje v zraku 
neko letalo, ki leti v nasprotni 
smeri ter mora trenotno letati sem 
ter tja, dokler se to letalo ne 
umakne s te višine.

Zadrega v zraku
Ko se pilot bliža Clevelandu, 

postaja premet vedno bolj zatrpan. 
Dali so mu prosto pot do Eliria 
v višini 2000 metrov. Eliria je 
majhno mesto kakšnih 60 km od 
Clevelanda. Za letalca pomeni ta 
kraj križišče dveh snopov radijskih 
valov. Eliria v oblakih, kot pravijo 
temu prostoru za čakanje, je polna 
letal. Ko zdaj letalo leta v megli 
sem ter tja po svojem snopu, pi­
le t ve, da tudi nekaj sto metrov pod 
in nad njim letajo letala sem ter 
tja. Morda je 1000 metrov nižje še 
kakšno letalo. Samo najnižje letalo 
more pristati na letališču. Kadar 
pristane, se višja letala spustijo za 
300 metrov, dokler ne pride vsako 
končno v najnižji pristor, od ko­
der vodi snop na letališče.

Konec zadnjega 
simbolista

«MoZ, kateremu so dali priimek 
<iVeličastni*, se je pred let i uma k- 
nii v Camaret, kjer je imel majhen 
gradič; moZ ni mogel prenesti preiz­
kušenj tedanjih dogodkov, ki pa jih 
ho nekega dne prav gotovo moči 
o celoti pojasniti. Tako je zapisal 
neki francoski kritik v novembru 
leta 191,0 o zadnjem velikem pesni­
ku simbolistu in prijatelju Gau­
guina Saint-Pol Rouxu.

eDanašnja svoboda izraianfa 
nam dopušča to odkritje. Kajti o 
Življenju in zlasti o smrti pesnika 
čudovite stvaritve «La Dame A la 
Faulx» je krožilo ogromno ved ali 
matij resničnih govoric. Ker pa so 
naSH neke listine, nam je mogoče 
natančno poročati o vseh okolišči­
nah In o vsej kruti in grozni resnič­
nosti.

«V gradu Cotcilian, ki nosi ime 
njegovega sina, ki je padel v prvi 
svetovni vojni v Belpiji, je pesnik 
simbolist Saint-Pol Itoux Sivel nad 
ISO let v druZbi svoje hčerke Divine 
in stare vzgojiteljice Rose, ki je 
bila v njegovi službi že 25 let. V noH 
od 23. na m .junij 191,0 so pridrveli 
Nemci na sipino Camaret in pri­
jeli mitraljirati grad. Pesnik je z 
vsemi svojci zbelal v klet. Nemci

so vdrli v grad in pesnikovo dru­
žino odkrili v kliti. Sledu je silovit 
prepir. Eden izmed vojakov je po­
tegnil revolver in ga nameril na 
pesnika. V tem trenotku pa je 
stara vzgojiteljica planila predenj, 
ga zakrila s svojim tehsom, a se 
je Se v tistem trenotku smrtno za­
deta zgrudila na tla. Zgrudil se je 
tudi pesnik Roux, ki ga je zadela 
kap. Ko je eden izmed Nemcev 
opazil Divino, je planil k njej in 
ji storil silo. Pred odhodom ji je 
rezbll koleno s strelom iz pištole.

vDivlna je dolgo časa klicala na 
pomoč, toda vse zaman. Končno 
ji je uspelo, da se je zavlekla na 
vrt, kjer je na dcZju obležala prav 
do jutra, Sele tedaj so jo naSli ri­
biči. Skupno z očetom so jo od­
peljali v bolnišnico, kjer je simbo­
list Roux kmalu nato izdihnil.

«Po naSem mnenju ni za osvetli­
tev polne groze te shalcespearejan- 
ske drame potrebno nikakSno dru­
go pojasnilo, saj ta pripoved v svo­
ji lakonični preprostoti pove več 
kot dovolj. Ta pripoved je v skla­
du z dnevi nasilja, ko so vladale 
najtemnejše človeške sile, so vsta­
le iz teme groze — je zapisal fran­
coski list «Fontaine».

Takšen Je ustroj, po katerem se 
danes ravnajo letala v slabem 
vremenu. Ustroj je varen, toda pre­
prečuje, da bi prosto uporabljali 
ozračje

Toda pojavljajo »e še nove te­
žave. Do nedavna so uporabljali za 
zasobni promet predvsem letala, ki 
so imela približno enako hitrost. 
Toda zdaj prihaja v promet vedno 
več novih letal, hitrejših potniških, 
počasnejših tovornih ln silno hitrih 
zasebnih. Kako bodo uredili promet, 
ko bodo hitrejša prehitevala po­
časnejša? V slabem vremenu in pri 
letenju na slepo je ozračje že danes 
polno. Letalski promet pa stalno 
narašča.

Skromni uspehi
Kaj je treba ukreniti?
Nihče ne ve. Nihče niti ne misli, 

da ve. Mnogo letalcev, še več letal 
in mnogo milijonov dolarjev trošijo 
za poskuse, da bi našlj odgovor. 
Letalsko družbe so obupane zara­
di omejenih možnosti Izkoriščanja 
prilik za prevoze ogromne množice 
potnikov. Ustanovili so vel:ko 
skupno ustanovo za preučevanje te­
ga vprašanja, mnoge pa ga preu­
čujejo še na svoj račun. Industrija 
elektronskih naprav je stavila na 
razpolago vsa svoja sredstva. Mno­
go pozornosti so med vojno posve­
tili tudi radarskim napravam. To­
da vsi ti napori so doslej prinesli 
samo majhne odlomke končne re­
šitve.

Glavni vzrok težav v zraku je 
prav za prav v tem, da ne moremo 
videti skozi meglo. Kaj pa radar?

Radarske naprave so v vojni v 
velikem obsegu uporabljali na le- 
talJh, toda še vedno so zelo drage; 
naprave so poleg tega težke in ob­
sežne ter zavzamejo preveč prosto­
ra na potniškem alj tovornem le­
talu. Majhne radarske naprave n.a 
letalu pa težko ugotovijo posamezno 
letalo na večjo daljavo. Kot obram­
ba proti trčenju z letali, ki pridejo 
lahko z različnih' strani, bi bilo 
potrebno nadomestiti nekaj radar­
skih naprav na letalu s posebno po- 
sadko. Četudi bi vsako letalo imelo 
radar, bi verdar nadzornik letal­
skega premeta ne imel vseh po­
datkov, ki jih rabi.

Toda. kaj bi bilo, če bi postavili 
radar na zemljo, ter bi nadzornik 
preko radijske zveze dajal letalcu 
navodila, kako naj leti? Ta način 
bi imel to prednost, da bi lahko 
uporabljali velike radarske napra­
ve, Toda potrebno Je mnogo navo­
dil, kar na široko odpira vrata 
pometam pri medsebojnem spora­
zumevanju.

Vendar so naredili v tej smeri že 
kerak naprej z napravo Teleran ln 
Navar. Radarska. postaja naredi 
posnetek neba v premeru kakšnih 
50 km, na katerem so vsa letala 
videti kot majhne pike. Takšno 
sliko stalno brazžično pošiljajo 
vsem letalom: Teleran napravi to 
s pomočjo televizije, Navar pa na 
poseben način s pomočjo radarja. 
Tako dobijo letalci in nadzornik 
prometa točno sliko o prometu na 
določenem področju. Razen v naj­
gostejšem prometu bi na ta način 
mogli letalci leteti brez pcsebnlh 
navodil. Teleran označi vsakemu 
letalcu njegovo letalo s posebno 
puščico, Navar s posebno barvo. 
Tako lahko letalec točno vidi, kje 
je, in sicer celo jasneje kot pa s 
svojimi očmi ob najjasnejšem dne­
vu. Razen tega ima naprava Ilavar 
še to možnost, da v primeru, če 
se letalo bliža kaki oviri. n. pr. 
gori ali nebotičniku, da nadzornik 
prometa s pritiskom na gumb ukaz 
letalcu, naj se dvigne za 1000 ali 
več metrov, kar se takoj pokaže na 
njegovi "tiki zemljevida.

Po dosedanjih izkušnjah Je to 
najsodobnejši način za zaščito var­
nosti letalskega prometa pri letenju 
na slepo.

Krepki Indijanci se za ples dobro pripravijo ter se pestro-okrase 
s perjem, tomahavvki in drugimi pripravami, izmed katerih ima

vsaka posebni simbolični pomen

Indijanci plemena Nevaho st 
vsako leto za devet dni vrnejo 
k svoji starodavni slavi ter obu- 
de k ivljenju slovesnosti, ki so 
bile tako veličastne in so imele 
ogromen pomen zanje v letih ko 
so se še potepali, potovali ter 
bojevali in ki so nepoznane vsa­
kemu belemu vrinjencu z druge 
strani oceana.

Glavni del slavnosti tvorijo 
mnogi in. različni pliM, ki so bili 
v preteklosti najvažnejši element 
indijanskega Življenja. Izraza 
vplest in vslavnost* pomenita 
skoraj isto.

Če tujeo opazuje indijanski 
ples, se mu zdi podoben samo 
nekakšnemu skakanju naokoli 
brez vsakega sistema in načrta» 
Toda v zmoli je. Vse te stopinje 
tvorijo del natančno določenega 
nači'ta in zahtevajo ne samo gib­
čnost, temveč tudi spretnost.

Naravno je, da pravi pomen 
trh plesov izhaja iz preteklosti. 
Mnogi izmed najstarejših plesov 
so bili obredni ali simbolični in 
so zahtevali od plesalca Visoko 
sposobnost in znanje. Nekatera 
plemena so na primer posnemala 
ptice in Žival’; včasih pa je voj­
ščak prikazoval svejg junaštvo s 
tem, da je s plesom nazorno pri- 
kasoval zasledovanje svojega 
sovrainika, boj z njim in nato 
skalpiranje, prav vse do končne­
ga zmagoslavnega bojnega krika.

Znani so bili tudi komi čni ple­
si, plesi ob priliki Žalovanja za 
umrlim in tisti, ki so jih plesali 
takrat, ko je zasedal zdravniški 
svet. Plese so delili v take, ki so 
bili značilni po svoji izredni mir­
nosti in pri katerih so bila 
ugognjena samo kolena ter se je 
telo dvigalo samo na prstih nog 
in take, k)i so kazali največjo 
sproščenost in pri katerih je igra­
la vsaka mišnoa udov t« telesa. 
Hitri plesi so bili za moZi. Zen­
ske so drZale pri plesu svoje gla­
ve zelo mirno, imele ovita okoli 
sebe ogrinjala in delali majhne 
korake vstran, vedno postavljajoč 
eno nogo pred drugo.

Za spremljavo so peli, udeg-jali 
po bobnu podobnih instrumentih 
in tudi igrali na piščalke. Pri 
nekaterih plemenih so Zenske pe­
le za oktavo višje od moških. In­
dijanska glasba zveni za nein- 
d:jansko uho zagonetno in ne­
razumljivo, ker ima svojstven 
tUkt in značaj in za njeno sprem­
ljavo ni primerno nobeno glasbilo 
belokozcev.

Indijansko pleme Nevaho je 
največje izmed tweh plemen in 
šteje okoli 36.000 oseb ter tvori 
skoraj desetino vsega rdečipolte-

ga prebivalstva. Prvotno jih je 
bilo le nekaj tisoč, toda so trdni 
in njihovo število Je vedno nara­
šča. Njihov riservat je izmed 
vseh največji.

Pripadniki rodu Nevaho so bili 
znani po svojih posebnih volnenih 
odejah. Dandanes jih tkejo samo 
za belce in sami uporabljajo za 
domačo rabo tvorniško izdelane 
odeje. Dragocenosti in krasne v 
srebro vrezane risbe so druge 
obrti, zaradi katere so postali 
slavni in s katerimi se še vedno 
bavijo.

KAJ BEREJO
ČEHOSLOVAKI

Na ozemlju Češkoslovaške repu­
blike trenotno izhaja 45 dnevni­
kov, izmed katerih jih je 10 v Pragi. 
Najvažnejši so: glavno glasilo ko­
munistične partije Češkoslovaške 
«Rude pravo* (Rdeča pravica), 
glasilo stranke narodnih socialistov 
«Svobodne Slovo* (Svobodna bese­
da), glavno glasilo katoliške stran­
ke «Lido,a demokracie* (Ljudska 
demokracija), list socialno demo­
kratske stranke «Pravo Udu* (Ljud­
ska pravica); nadalje izhajajo v 
Fragi glasilo sindikalistov «Prace» 
(Delo), list zveze češke mladine 
»Mlada fronta«, list zveze čeških 
poljedelcev «Zemedelske noviny» 
(Poljedelski dnevnik), list češke ar­
made «Obrana lidu* (Obramba ljud­
stva), neodvisni list društva kul­
turnih organizacij . »Svobodne no- 
viny» ter »Narodni osvobozeni*, ki 
ga izdajajo češkoslovaški legiona­
rji Dnevniki izhajajo tudi v Plznu 
m Libercu. Na Moravskem izhaja 
15 dnevnikov, in sicer v Brnu,

Ostravi, Olomucu in Zlinu; kot 
dnevnik bo v najkrajšem času za­
čel izhajati dosedanji tednik »Glos 
ludu* v Tešinu, ki bo namenjen 
poljskemu prebivalstvu. Češkoslo­
vaški dnevniki dosegaio približno 3 
milijone izvodov vsakodnevne na­
klade. Na\ Slovaškem izhaja 16 
dnevnikom, in sicer v Bratislavi, 
Košicah, Zdini, Zvolenu in Pre- 
šovu.

Od ostalih periodičnih listov iz­
haja na Češkem in Moravskem 751 
različnih časopisov in revij,* izmed 
katerih Je največ (128) kulturnih. 
Politična vprašanja obravnava 87 
časopisov, socialna 31, verska in 
cerkvena 35, gospodarsko politiko 
in narodno gospodarstvo 78, obrt 
30 in poljedelstvo 26 listov. Novost 
predstavljajo tovarniški časopisi, 
ki so štirje. Tehničnih časopisov 
Je v vsej državi 34, različnih vest­
nikov 24, znanstvenih 33, ilustri­
ranih in zabavnih 16, mladinskih 
30, fizkultumih 14, zdravniških 25,

učiteljskih 10. pravniških 10, osta­
nek pa pripada najrazličnejšim 
strokam ter interesnim skupinam, 
katerih pa statistično ni moči toč­
no določiti.

V celoti izhaja danes v češkoslo­
vaški republiki manj dnevnikov m 
periodičnih listov kot pred vojno, 
toda posamezni tedniki in dnevniki 
imajo precej večjo naklado kot 
pred vojno. Na Češkem in Morav­
skem smejo izdajati dnevniki, ted­
nike in ostale liste samo politične 
stranke, organizacije vsenarodne­
ga pomena in kulturne organizaci­
je, medtem ko na Slovaškem velja 
utedba, po kateri smejo izdajati 
časopise tudi posamezniki.

V najkrajšem času bodo za vso 
republiko uvedli enotno tiri.. mo 
pravo ter izdali nov zakon o novi­
narjih. Pomembno Je dejstvo, da 
na Češkoslovaškem vlada velika 
tiskovna svoboda, kar je že večkrat 
poudaril tudi ves svetovni tisk.

Preprosta dogodba Je, ali re- 
nlčna.

Ko Je Posavcev Jakob na ljub­
ljanskem gradu na straži stal, Je 
mrgolelo po mrzlem zraku vse pol­
no sneženih zvezdic. In te so par 
dale in padale na bregove in hribe 
naokrog ter Jih zavijale v belo ode­
jo. Jakoba je bridko zeblo in prav 
milo se mu Je storilo pri srcu, ko 
je obnli pogled po mrgolečem zra­
ku proti domačemu pogorju, kjer 
je danes brez dvojbe tudi snežilo m 
kamor niti z očesom ni mogel do­
seči, ker so snežene megle prepre- 
zale čez in čez temno podnebje.

»Zima je», si je mislil Jakob, «in 
bogve, če bo kaj polomilo našo 
Cešnjo-črnico. Da bi le o pravem 
času otresali!*

V hipu se je z vso živostjo spo­
minjal domače črešnje. stala je vi­
soko na zelenem holmu ter bila vi­
soka kakor mali zvonik pri pogor- 
3ki podružni cerkvi. Deblo ji je bi­
lo razpokano m spomladi se je lu­
bje lupilo ž njega, da ga ni bilo 
skoraj celega mesta. Ali vsako po­
mlad se je naša črežnja pokrila s 
cvetjem in vsaka najmanjša vejica 
|e nosila belo oblačilce, stkano iz 
- cJ h cvetov. Iz dalje je bila vt- 
'• ti kakor s snegom pokrit sneinl- 
Jv vrh. Ko pa je prišel sveti 

viban, tedaj se je pokrilo vse ve­
jevje s črnim sadom, da je kar 
vse viselo in da so vžabiči, kosi, 
vrane in drugi taki krilati in pojo­
či kruhoberet prišumeli od vseh 
strani ter okljuvali in obrali v 
družbi z brenčečimi sršeni in osa. 
mi sladke črnice. Pa še mnogo jih 
jo ostajalo, da so se jih obilokrat 
nazobali pod Posavčevo streho ter 
Jih še nekaj naložili na leso, da so 
se nasušile za bolnike, ki radi pijo 
sladko črešnjevo vodo.

Tega blagoslovljenega drevesa 
se je spominjal tistega večera Po-
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savčev Jaka, in pred očmi mu je 
v trenotku stala črešnja-črnica in 
vse veje so bile v cvetju in v cve­
tju so se oglašali strnadi, pinoži in 
drobne sinice in drugi taki krilati 
in pojoči skledolizniki, komaj pri­
čakujoč, da bi iz cvetja postali soč­
ni. sladki sadovi. Tudi tisti dan, ko 
je bil jaka poklican v cesarsko 
vojsko, je cvela črešnja in on sam 
je nosil na svojem klobuku cvetočo 
njeno vejico. Ko je s tovariši ko­
rakal po beli cesti proti belemu 
mestu, je točil nekaj časa solze, ne­
kaj časa pa ukal. Govoril je, da 
gre rad na vojsko (in tu je glasno 
zaukal), pri srcu si je pa mislil, da 
je krasneje umreti pod domačo 
cvetočo črešnjo kot pa na krvavem 
bojnem polju (ln tu je zajokal 
skrivoma, da ga nihče videl ni).

Cvetočo črešnjevo vejico pa mu 
je bila dala pri slovesu sosedova 
Marijanica, ki je bila «njegova». 
In na to svoje dekle je še večkrat 
mislil kot na črešnjo-črnico. In 
Pmv je bilo tako: drevo je cvelo
samo enkrat na leto, Marijanica 
pa Je nosila dan in dan najkra- 
snejši cvet ha svojem licu, ki se 
niti tedaj ni posušil, če Je sneg za­
padel zemljo ln drevje.

Tudi na to dekle je mislil Jaka 
tisti večer. Pod črešnjo-črnico sta 
stala in slovo sta Jemala.

«Ali boš zmeraj moja ostala? 
Tudi potlej, ko bom v vojski?* jo 
Je vprašal in solza mu je si'ija v 
cko.

«Prav zmeraj 1» je odvrnila in 
odlomila bele cvetove, da jih je de­
jal za klobuk nji v spomin.

Na vse to je mislil naš Jaka tisti 
večer.

»Mraz je res! Pa to nič ne de, 
pride zopet pomlad. , Naša črnica 
bo belo cvela in Jaz bom ob luni 
zahajal pod dekletovo okno.*

Prišel je sveti Vrban. In Jakobu 
so rekli, da gre lahko iz službe ce­
sarske. Domov ni pisal, ne poro­
čil. Prav kakor bi ga bila sapa pri­
nesla čez gorovje, je dospel k do­
mačemu sellšču, ko je ravno poldne 
zvonilo v tankem zvoniku, da je 
mogočno bučalo med grmovjem. 
Spehan in utrujen Je bil, a vendar 
mu je srce od veselja utripalo, ko 
se je z zelenega holma za očetovo 
hišo oziral po globoki dolini, kjer 
je pod soncem pekočim mrgolela 
krajina. Po njivah in travnikih ni 
bilo videti delavca: vse je bilo od­
hitelo k jedi v hiše.

Tik njega se je dvigala stara mu 
znanka, črešnja-črnica in v resnici 
je bila črna, kakor bi jo bil gospod 
nebeški oče .polil s črnilom od vrha 
do tal. Sad pri sadu je čepel na 
vejicah in sršeni in drugi krilati 
skledolizniki so se tu gostili, da Je 
vse kar šumelo po zraku od same­
ga brenčanja.

«Doma tako niso kuhali zame. 
Črnice pa tudi nišo slaba j urina!« 
in Jakope je ročno splezal na 
črešnjo-črnico, Pomagal si je do 
najvišjega vrha in pričel ondi zo­

bati kakor škorec, ki Je stradal 
mesec dni. Ko je tako v zračnem 
vrhu sedel ln se mu je od vseh 
strani nasproti smejal črni sad, se 
je polastila Jakopeta prečudna za­
dovoljnost. Kamor je obrnil pogled, 
povsod se je raztezalo zeleno hri­
bovje in ondi proti Jugu se je dvi­
gal sivi Blegaš, prav kakor vell- 
kansko-orjaška cerkev. Tik njega 
se je šopiril 'mali Koprivnik s svo­
jo velblodovi grbi podobno goliča­
vo ln Mladi vrh in,Stari vrh sta 
se naslanjala nanj z ostro zaviti­
mi vrhovi. Na, vse pa je razlivalo 
sence rožnate žarke in modro nebo 
se je okvirilo nad razgreto krajino. 
Najrajši pa je počivalo oko našega 
znanca na beli sosedovi hiši, ki je 
ravno onkraj čepela v bregu.

«.Marijanica, ali si doma*? — 
Jakope J) v svoji sreči, ker druge 
družbe ni Imel, pričel sam s seboj 
govoriti, «Kar vidim Jo, kako v 
bflih rokavcih leta okrog ognjišča 
ln name misli.*

Tu je zaukal od same radosti, 
da se je razlegalo po dolu.

«0če mi mora sedaj vse izročiti 
in ženil se bom in žensko bom 
Imel, da nima cesar lepše! Delal 
bom, da bo kar vse pokalo. Dekle 
bo dobra gospodinja in vsak kraj­
car bo pod palcem tiščala. Najprej 
bom popravil streho. Tam nad hle­
vom se je preglodala, in pišejo mi. 
da teče v seno. Tudi hišo bom po­
belil in okrog oken mi mora napra­
viti Stefnjak z rdečo barvo rdeče

okvire. Nekaj dote bo imela, to je 
ena, in nekaj dolga bova plačala, 
to je druga. V logu na dolgo njivo 
bom sejal pšenico in tisto krivo- 
repko bom posekal, da ne bo dela­
la sence. Vina ne bom pil in v piv­
nice ne zahajal. Pač pa bom vsao 
ko nedeljo sedel na vrtu in zraven 
mene bo sedela Marijanica in pe­
stovala bo. Hoj, hoj! To bo živ­
ljenje!*

Še dalje bi bil Jakope moževal 
sam s sabo, da ga niso premotili 
godci, ki so spodaj v dolu prav ži­
vahno in prav okroglo piskali na 
svoje piščali.

«Ta je lepa! Ženijo se nekje. 
Danes bom še plesal. Hola, hop- 
sasal*

In Jakope je še z večjo slastjo 
zobal črnice.

»Hej, Posavec, pa si vlaoko zle­
zel! Zoblješ jih, he? So sladke, he?»

S temi besedami se je oglasil 
P'od Jakopetom na poti Jurčkov 
Blaže. Iz mlina je sopel in težak 
meh je nosil na hrbtu. S tem se je 
sedaj opri na plot pri stezi ter 
menil, da tiči v vrhu črešnje nje­
gov znanec, stari Posavec.

»Da bi te v trebuhu ne vilo, Po­
savec! Prestari smo za tako jed. 
Al; pečke požiraš? Nikar jih, če 
naj se ti dobro svetuje. Slišiš, kako 
Jih drobe okrogle in polke? Ce bi 
tvoj Jakope to vedel, da se mu da­
nes Marijanica rnoži, temu bi ne 
bilo prav. Zenska je hudičeva ma­
ti, naj je stara ali-mlada, Jezus 
Marija!*

Jakopctu se je pri tem govoriče­
nju storilo vse črno pred pogledom 
in dolina in hribovje sta zaplesala 
okrog njega. In bilo mu je, kakor 
da bi mu bili oster nož porinili v 
srce, kjer je še ravnokar kraljeva­
la gola sreča. Zdrknil je z vrha, 
kjer je sedel in potem se je lovil

llillililillllllllllllllllllllllllllllllllilllllllllllllllinilimiliiiiiiiiii
po vejevju ter grabil s prsti po 
listju, ki ga pa v padcu ni moglo 
vzdržati. Blaže je klical Jezusa ln

Marijo in vse svetnike na pomoč. 
A ni ga bilo, ki naj” bi pomagal. 
On) je končno treščil z vso težo na

zemljo ter brez zavesti obležal na 
mestu. Prihiteli so domači ter ga 
odnesli v hišo in ga položili na 
ležišče toge, 'bridkosti in bolečin.

Tam v bregu pri sosedovih pa so 
piskali godci in svatje so* se sukali 
in bili so dobre volje. Najboljše 
volje pa je bila nevesta, ki Je v 
svilnati, rožnati rutici sedela za 
mizo in zaljubljeno gledala v že­
nina ter mu včasih na uho zašepe­
tala; «Sedaj bom tvoja, samo 
tvoja!*

Jakob je ozdravel: polomil si je 
bil obe nogi, ln potem mu jih ni­
so mogli več uravnati, da je ostal 
hrom vse svoje dni. Crešenj-črnic 
ni pokusil nikdar več in tudi žen­
ske ni pogledal več.

Drevo črešnjo-čmico pa je pustil 
rasti, kakor je to hotel ljubi Bog. 
Nikdar ni legal pod njeno senco m 
nikdar se ni menil za sladki njeni 
sad. A tudi nikdar ji ni gnojil je­
seni, nikdar ji ni otrebil listja, če 
so se gosenice vgnezdile v njem in 
ne vejevja, če se je Južnega snega 
nabralo na njem. Veje so se lo­
mile in vrhovi so se sušili. Končno 
se je oglasil čez noč ta ali oni go- 
stač, ki mu je v zimi nedostajalo 
kurjave in odsekal je vejo ali vrh. 
Nekdaj v pomladanski noči pa je 
v.har podrl na zemljo staro deblo 
in dandanes ni sledu o njem. Da 
bi ne živel še Posavčev Jakope ter 
se s kruljavo nogo ne gugal po 
bregovih, ne bi nihče govoril o 
Posavčevi črešnji-čmict.

Jurčkov Blaže ga včasih tolaži: 
»Le pozabi, le pozabi! Zenska Je 
hudičeva mati, naj je stara, naj je 
mlada.*

Ali Jakope ne more pozabiti in 
dostikrat se mu stiska srce, če po-
gieda na sosedov vrt. kler se po- 

j dijo rdečelični otroci; pri ujem pa
I je vse samotno in tiha

Cu dober mesec dni bo pomlad pred durmi in ob vznožju naših 
gora bodo apat vzcvetele češnje ter s snežnobcllm omMKV Onkrtle

prisojna vrtove m sadovnjake
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SVOBODNO OZEMLJE TRSTA
Z a Cci s ni statut

(Nadaljevanje $ str. 1)
Zakasni statut'bo instrument za 

začasni režim Svobodnega ozem­
lja od časa, ko bo stopila v veljavo 
mirovna pogodba, pa do tistega 
časa, ko bo Varr.ostr.i svet določil, 
da stop. na njegovo mesto stalni 
statut

Člen 1 začasnega statuta pravi, 
naj guverner nastopi službo na 
Svobodnem ozemlju po možnosti 
čimprej, ko bo mirovna pogodba 
stopila v veljavo. Dokler ne bo 
guverner nastopil službe, bodo Svo­
bodno ozemlje v svojih področjih 
Se nadalje upravljala zavezniška 
vojaška poveljstva.

Ko bo guverner nastopil službo 
bo p ob laičen, da bo pj posve­
tovanju z vladama Italije in Jugo­
slavije izbral začasni vladni svet 
ki mora biti sestavljen iz oseb, 
katere imajo domicil na Svobodnem 
ozemlju.

Javna varnost in policija
Začasni 'statut pravi, da bo prva 

skrb guvernerja! zagotoviti vzdrže­
vanje javnega reda in varnosti. 
Guverner bo imenoval — na za­
časni osnovi — ravnatelja javne 
varnesti, ki bo reorganiziral ter 
upravljal policijsko silo in var­
nostno službo.

Oborožene sile
Člen S začasnega statuta določa, 

da od dneva, ko bo stopila v ve­
ljavo mirovna p.godba, čete, ki *o 
na Svobodnem ozemlju, ne bodo 
smele imeti več kot 600 mož za 
Združeno kraljestvo, 5000 mož za 
Združene države in 5000 mož za

Jugoslavijo. Te čete bodo na. raz­
polago guvernerju za dobo 90 dni 
po njegovem nastopu službe na 
Svobodnem ozemlju. Po preteku 
teh 90 dni bodo te čete umaknjene 
iz ozemlja v nadaljnjem roku 45 
dni, ce ne bo ■ guverner svetoval 
Varnostnemu svetu naj ne umakne 
jo nekaj teh čet ali pa vseh. 

Guverner bo imel pravico pozva­
ti poveljnike gori omenjenih kon­
tingentov na pomoč, toda vsak po­
veljnik ima pravico sporočiti od 
guvernerja dobljena navodila svoji 
vladi. Prizadeta vlada b3 imela 
pravico odkloniti udeležbo svojih 
sil pri eperaoiji, ki bo prišla v 
peštev. •

Dogovor, potreben za ureditev 
nastanitve vojaških kontingentov, 
bo urejen s sporazumom med gu­
vernerjem in poveljniki teh kon­
tingentov. ,

Volitve
Guverner bo odgovoren za orga­

niziranje volitev članov ustavo­
dajne zbornice, katere morajo biti 
ne kasneje k-ct štiri mesece potem, 
ko bo guverner nastopil službo.

Novi zakoni in uredbe
Obstoječi zakoni in uredbe osta­

nejo v veljavi, dokler jih ne bo 
guverner preklical ali suspendiral. 
Guverner bo imel pravico uvajati 
nove zakone in uredbe v sporazu- 

z večino začasnega vladnegamu 
sveta.

Denar
Do uvedbe ločenega denarnega 

režma bo ostala zakonito denarno 
sredstvo na Svobodnem ozemlju 
italijanska lira.

Siailni statut
Stalni statut ima 38 členov in bo 

stopil v veljavo na dan, ki ga bo 
določil Varnostni svet.

Stalni statut pravi v svojih prvih 
členih, da bo za nedotakljivost in 
neodvisnost Svobodnega ozemlja 
Jamčil Varncstni svet Svobodno 
ozemlje bo demilitarizirano in pro­
glašeno za nevtralno. Njegova 
ustava mora zagotoviti vsem ose­
bam v pristojnosti ozemlja uživa­
nje človečanskih pravic in osnovnih 
■svoboščin.

Državljanstvo
O novem državljanstvu govori 

člen 6. Ta člen določa, da bodo po­
stali prvotni državljani Svobodne­
ga ozemlja italijanski državljani, 
ki so imeli 10. junija 1940 domcil 
na področju, ki leži v mejah Svo­
bodnega baemlja, ter njihovi otro­
ci ki so bili rojen po tem datumu. 
Ko bodo postali državljani Svo­

bodnega ozemlja, b.do izgubili 
italijansko državljanstvo.

Vendar pa bodo vse te osebe, če 
so stare nad 18 let, ali poročene 
osebe, naj so stare več ali manj 
kot 18 let, katerih občevalni jezik 
je italijanski, upravičene cptirati za 
italijansko državljanstvo v šestih 
mesecih od takrat, ko bo stopila 
v veljavo ustava. Opcija moža ne 
bo obsegala opcije tudi za ženo.

Tisti, ki se bodo po3lužili opcije, 
morajo zapustiti Svobrdno ozemlje 
in oditi v Italijo v enem letu od 
dne, ko so optirali.

Uradni jeziki
Na Svobodnem ozemlju bosta dva 

uradna jezika, italijanščina in slo­
venščina. Ustava bo odločila, ali naj 
se kot tretji uradni jezik uporablja 
hrvaščina.

Ustava
Ustava Svobodnega ozemlja mo­

ra biti sestavljena v skladu z de­

mokratskimi načeli in sprejeta z 
dvetretjinsko večino oddanih gla­
sov v ustavodajni zbornici. Guver­
ner pa more zabraniti vsako dolo­
čilo ustave, da bi stopilo v veljavo.

Guverner
Guverner, ki ga imenuje Varnost­

ni svet po posvetovanju z Italijo 
in Jugoslavijo, ne sme biti držav­
ljan Jugoslavije, Italije ali Svobod­
nega ozemlja. Imenovan bo za pet 
let in more biti ponovno imenovan. 
Plačo in doklade mu bodo dajali 
Združeni narodi.

Zakonodajna oblast
Zakonodajno oblast bo izvajala 

ljudska zbornica, ki bo sestavlje­
na iz enega samega doma, katerega 
bodo izvolili na osnovi proporcio­
nalnega zastopstva državljani obeh 
spolov Svobodnega ozemlja. Volit­
ve bodo izvedene na osnovi splo­
šnega, enakopravnega, neposredne, 
ga in tajnega glasovanja.

Izvršna oblast
Itevršno oblast bo izvajal vladni 

svet, ki ga bo postavila ljudska 
zbornica In bo odgovoren zbornici.

Uvedba zakonov
Več členov govori o uvedbi zako­

nov in zlasti o posebnih polnomoč­
jih guvernerja, ki sme suspendira­
ti objavo zakonov. Vse zakone je 
treba predložiti guvernerju, ki jih 
mora v desetih dneh vrniti zbor­
nici, če misli, da nasprotujejo sta­
tutu. Ce zbornica noče umakniti 
zakonov, katere ji je vrnil guver­
ner, ali jih popraviti, bo guverner 
to zadevo sporočil Varnostnemu sve­
tu. Taki zakeni bodo potem 
objavljeni le po navodilu Varnost­
nega sveta.

Posebna guvernerjeva 
polnomočja

V posebnih okoliščinah more gu­
verner sam izdati ali odrediti iz.

vedbo primernih ukrepov in more 
sam prevzeti nadzorstvo nad var­
nostno službo. Guverner mora ta­
ke ukrepe takoj sporočiti Varno­
stnemu svetu, medtem ko more ljud. 
ka zbornica vložiti na Varnostni 
svet peticijo glede vsakršnega gori 
opisanega guvernerjevega polno­
močja.

Ravnatelj javne varnostne 
službe

Ravnatelja javne varnostne služ­
be bo izbral guverner iz seznama 
kandidatov, katerega mu bo pred­
loži] vladni svet. Po posvetovanju 
z vladnim svetom more guverner 
tudi odpustiti ravnatelja javne var­
nostne službe. Ravnatelj javne var­
nostne službe ne sme biti državljan 
Jugoslavije ali Italije. Normalno bo 
pod neposredno oblastjo vladnega 
sveta.

Policijska sila
Svobodno ozemlje bo pooblaščeno 

vzdrževati policijsko silo in var­
nostno službo. Člane policije in var 
nostne službe bo nabiral ravnatelj 
za javno varnostno službo, ki jih 
bo lahko tudi odpuščal.

Denarni sistem
Člen 30 statuta pravi, da bo ime­

lo Svob;dao ozemlje svoj denarni 
sistem. •

Registriranje ladij
Člen 33 razpravlja o registriranju 

ladij. Ustanovljen bo register za 
registriranje parnikov in drugih la­
dij, ki so last vlade Svobodnega 
Ozemlja ali oseb in organizacij z 
domicilom na Svobodnem ozemlju.

Svobodno ozemlje bo ustanovilo 
posebne pomorske registre za češko­
slovaške ;n švicarske ladje, kakor 
tudi za madžarske ;n avstrijske 
ladje.

Tržaška prosta luka

Moskovska konferenca
in svoboda obveščanja

»Ce Sovjeti ne morejo izpolniti obljub, 
jo lahko prestavimo tudi drugam“
Washington, 17. februarja

Vaj največji ameriški časopisi 
ostro kritizirajo sovjetsko odloči­
tev, da sme moskovaki konferenci 
prisostvovati le 15 do 20 ameriških 
novinarjev. Ameriški listi so nam­
reč predvidevali, da bo mogoče v 
Moskvo poslati vsaj toliko dopisni­
kov, kot na konferenci v New York 
in Pariz.

«New York Times* pravi: 
»Sklepajoč po poročilih o tem, ka­
ko mislijo Sovjeti poskrbeti za za­
stopnike tiska, moramo izjaviti, da 
»a te priprave smešno pomanjklji­
ve. V očgled dejstvu, da bo mo­
skovska konferenca razpravljala o 
sklenitvi miru z Nemčijo, je treba 
te; konferenci pripisovati največjo 
važnost. Ce Moskva kljub temu ne 
more poskrbeti niti za primerna 
stanovanja'dopisnikom, prestavimo 
kjnfercnco pač drugam, kajti za­
vedati se moramo velikanske 
važnosti, ki Jo bodo imeli moskov­
ski razgovori za mir in varnost 
v svetu.

»Sovjetska vlada pravi, da vlada 
v Moskvi silno pomanjkanje sta­
novanj. To radi verjamemo. Vemo 
namreč tudi to, da vlada tam po­
manjkanje vsakega blaga in tudi 
vrake postrežbe. Vendar se nam 
zrli, da bi sovjetska vlada, če bi 
hotela, lahko našla stanovanja za 
dopisnike četudi bi bilo treba zanje 
zj; radi ti zasilna bivališča ali ba­
rake.

»Pravi virok za to, da ni mo­
goča najti prostora za 53 dodat­
nih dopisnikov, Je nedvomno ta, 
da žela Sovjeti po stari navadi 
držati železno zaveso nad svojo 
deželo tako tesno in nepropustno, 
kot I« mogoče.»
«New York World Telegram* pa 

piše: »Nihče ni silil Sovjetov naj bi 
bila konferenca v Mcskvi. On; so 
to sami zahtevali. Ce zdaj ne 
m;rejo izpolniti svojih obljub in 
dolžnosti, konferenco lahko pre­
stavimo tudi kam drugem.* 

»V/ashington Star* pravi: »Naš 
podtajnik runajega ministrstva 
TVUliam Benton Je pred kratkim 
v Chicagu povedal zanimive stva­
ri o svobodi obve'čanj'1. Med dru­
gim je vprašal: «Alt ac vam n« zdi, 
da je prišel čas, da nehamo o svo­
bodi (obveščanja) govoriti In da 
namesto tega začnemo to svobodo 
uresničevati?* Naš odgovor je: da.

«Po našem mnenju |e prva 
stvar, ki naj Jo ameriško zunanje 
minietretvo stori, pripraviti So­

vjete go tega, da spoštujejo ob­
veznosti, ki so Jih prevzeli. Obve­
zali so se namreč, da bodo 
poskrbeli na moskovski konfe­
renci za svobodo obveščanja. Na­
še zunanje ministrstvo no bi 
smelo dopustiti, da bi Američani 
začeli misliti, da mora svoje ob­
veze izpolnjevati le Amerika, da 
moramo pri »sodelovanju« s So­
vjeti delati samo mi in da je 
»recipročnost)) pri tem sodelova­
nju usmerjena samo na eno 
stran.»
Eden izmed najuglednejših cme- 

riSkih listov, *Washington Posti, 
pravi v Slanim nekoliko ironično: 
«Zdi se nam, da je svoboda tiska 
precej prazna beseda, Se tisku ne 
dovolijo, da bi bil navzoč pri vainih 
dogodkih. Zares zanimivo vse sku­
paj. Človek mora hote ali nehote 
priti na čudne misli. Kaj pa, če z 
veličastno komunistično demokrat 
cijo ni vse tako, kot smo mislili t 
Gotovo — vsakdo ve, da je Sovjet­
ska zveza dovolj trpela v vojni. 
Vendar glej, tega nismo vedeli, da 
j« tako blizu popolnemu polomu, 
da ne zmore preskrbeti n:ti de­
lavcev niti materiala za zgradbo 
zasilnih bivališč za časnikarje. Na 
lahst ne moremo zvedeti, če so 
te tetave posledica finančnih 
teikoč, notranjih nemirov, delav­
skih neposlušnosti ali česa druge­
ga. Sovjetski človek se v svojem 
ponosu seveda na vso moč izogiblje 
priznati, da nima moinosti nuditi 
tujim dopisnikom onega gosto- 
Ijublja in ugodnosti, kot so jih 
boljSeviSki novinarji uživali prt 
nas. Kar telko nam je pri srcu, ve 
pomislimo, kako je tovariš Molotov 
kavalirsko obljubljal gostoljubnost 
in govoril o nesmislu Železnega za­
stora. Prav gotovo ga mora lih 
sram, da je moral pozabiti na 
vse obljube.*

Newyorški «P. M.» prav': «Cudno 
J“, da Moskva ne zmore tega, kar 
je zmogel Pariz. V najslabšem pri­
meru bi Sovjeti lahko poklicali na 
pomoč ftr;kcvnjake Rdeče armade, 
da bi postavili zasilna bivališča za 
dopisnike, recimo pločevinaste koče 
al: baioke Moskovska kon»:renca 
je tako važna, c* mora svetovno in 
ameriško javno mnenje biti obve­
ščeno v polni meri o vseh dogodkih. 
Zaradi tega zahtevamo, da konfe­
renco skličejo kje drugod, ako so 
Sovjeti nesposobni, da nu .Mo v 
Moskvi obveščevanju potrebne 
ugodnosti.*

ugotovitev ali priporočil komisije 
in pa kako bi mogle postati pri 
tem statutu soudeležene države, ki

Del pogodbe, ki obravnava trža­
ško presto luko, ima obliko dodatv 
ka ter vsebuje 26 členov.

Ta dodatek določa, da bo na 1 niso članice Združenih narodov. 
Svobodnem tržaškem ozemlju pro­
sta carinska luka in da mora bla­
go, ki bo šlo skozi prosto tržaško 
luko uživati svobodo tranzita.

Tuje države nimajo nikake 
jurisdikcije

Člen 3 izrecno določa, da je usta­
navljanje porebnili področij v pro­
st; luki pod izključno jurisdikcijo 
kake države nezdružljivo s statutom 
Svobodnega ozemlja ln proste luke. 
Statut proste luke tudi določa, da 
bodo zakoni, ln uredbe, ki so v ve­
ljavi na Svobodnem ozemlju, velja. 
11 za osebe in imovino v mejah pro­
ste luke in oblasti, ki bodo odgo­
vorne za njih izvanjanje.na Svp- 
bodnem ozemlju, b;do izvajale svoje 
funkcije tudi v mejah proste luke.

Ravnatelj proste luke
Upravo proste luke bo vodil rav­

natelj proste luke ki jo bo predstav 
ljal. Guverner Svobodnega tržaške, 
ga ozemlja bo imenoval ravnatelja 
izmed kandidatov, ki mu bedo pred­
loženi, po posvetovanju z vladnim 
svetom.

Ravnatelj ne. bo smel biti držav­
ljan Jugoslavije ali Italije.

Mednarodna komisija.
Po členu 21 bo ustanovljena med­

narodna komisija za prosto luko, 
ki jo bodo sestavljal; en zastopn.k 
Svobodnega ozemlja teh po en za­
stopnik naslednjih držav: Francija, 
Velika Britanija. Sovjetska zveza, 
Združene d.žave, Jugoslavila, C e- 
škosiovaaka, Poljska, Švica Av­
strija in Madžarska. Zastopnik 
Svobodnega ozemlja bo predsednik 
komisije. Komisija bo imela sedež 
v prosti luk; in bo njeno delovanje 
izvzeto iz krajevne jurisdikcije. Ko­
misija bo imela pravico obravnava­
ti vse zadeve glede proste luke in 
glede tehničnih strani tranzita med 
prosto luko in državami, katerim 
prosta luka služi. Stališče kanvslje 
bodo sporočili prizadeti vladi oziro­
ma prizadetim vladam, ali Svobod­
nemu ozemlju ali ravnatelju proste 
luke ter bodo taka priporočila 
upoštevana.

Zadnji členi statuta o prosti luki 
obravnavajo spore, ki bi nastali iz

DANES KRF?
London, 17. februarja 

Možno je, da Se bo Varnostni svet 
danes sestal, da bo preučil britan­
ski protest proti Albaniji zaradi po­
ložitev min v Kriškem prelivu.

KULTURA

OCENA NOVIH KNJIG
ARITMETIKA ZA NIŽJE 

SREDNJE SOLE
V začetku tega leta je izSla 

tudi «Aritmetika za ni ije sred­
nje Sole*, ki jo je sestavni pro­
fesor Vinko Vovk. Knjigo je ro­
dila nujna potreba, saj so se mo­
rali dijaki do tedaj učiti matema­
tike brez vsakih učnih pripomoč­
kov, alt pa uporabljati knjige v 
italijanskem učnem jeziku.

Avtor obravnava tmrino v ob­
segu veljavnih predpisov za nitje 
srednje Sole ln podaja mnogo 
praktičnih primerov, na podlagi 
katerih se bodo dijaki mnogo 
laije poglobili v matematične pro­
bleme ter si pridobili najpotreb­
nejše znanje za praktično raču­
nanje. Pa ne samo dijakom, tu­
di učiteljem bo knjiga dobro slu­
tila, ker uporablja avtor pri 
obravnavanju posameznih mate­
matičnih vprašanj najnovejSi in 
hkratu naj enostavnejSi način, 
kako čim preprosteje in čim na­
zorneje razlotiti mladini vpra­
šanja, ki so na prvi pogled zamo­
tana in tetko razumljiva. Zato 
moramo vsekakor biti avtorju 
hvaležni za trud, ZVU pa za uvi­
devnost, da je dala sredstva za 
natis.

Pri pregledu knjige, ki jo je 
tiskala tiskarna L. Luketič v Go­
rici in je tiskana na dobrem pa­
pirju ter ima lepe črke m pri- 
kupno obliko, dobi človek vtis, 

da je nastala v izrednih razmerah 
in v zelo kratkem Času. To tudi 
opravičuje nekaj stvarnih po­
greškov in tiskovnih napak, ki b- 
jih sicer v rednih razmerah učne 
knjige ne smele imeti. Zato av­
torju priporočamo, da za primer 
nove izdaje knjigo natančno pre­
gleda, preračuna navajane prime­
re in ublaii nekatere prehitre in 
«e dovolj utemeljene prehode od 
laije snovi na težjo. Vse to bo 
avtorju kaj lahko storiti, če bo ie 
imel priliko in čas za natančne 
korekture.

Tiskarna je knjigo lepo opre­
mila. Posamezna poglavja so pre­
gledno urejena tako, da aritmeti­
ka gotovo spada, med najlepSe 
slovenske učne knjige, kar jih je 
izšlo v preteklem letu.

L. 8.

RAZSTAVA V ZAVEZNIŠKI 
ČITALNICI

»Bitka za zdravje"
V petek je bila v zavezniški či­

talnici v ulici Trento 2 pod pokro­
viteljstvom AlSa otvoritev razstave 
pod naslovom «Bitka za zdravje». 
Razstava je odprta vsak dan od 10. 
do 13. ure ter od 16. do 21. ure.

Čeprav je razstava namenjena 
predvsem laikom, je vendar vredna 
tudi pozornosti zdravnikov. Na raz­
stav/ vidimo fotografije, skice, na­
črte in tabele, ki so pripravljene tudi 
tak način, da jih razumejo tudi 
ljudje, ki imajo le malo ali pa prav 
nič zdravniškega znanja. Razstava 
se bavi z otroškim skrbstvom, pre­
hrano, z raznimi posebnimi bolez­
nimi, kot tuberkulozo, davčo in 
spolnimi boleznimi.

Vsako bolezen so na razstavi raz­
delili na več delov, ki prikazujejo 
vzroke, znake in zdravljenje. Pose­
bej je naznačeno ravnanje pri ta­
kih boleznvi, ki jih je moči prepre­
čiti s cepljenjem, na primer črne 
koze, tifus itd. Eden izmed pred­
metov, s katerim se razstava še po­
sebej bavi, je visoka otroška umr­
ljivost na Balkanu in v Italiji, kjer 
10 do 20 odstotkov otrok umre v 
rani mladosti.

UKINITEV VLAKA
Od včeraj je ukinjen potniški 

vlak, ki odhaja iz Trsta v Ud:ne in 
ki pr.haja na Goriški glivni kolo­
dvor ob 8.23 z odhodom ob 8.26.

Delovanje policije
ZA POBIJANJE ZLOČINSTVA

V zadnjih 6 mesecih se je zločin­
stvo v mestu zmanjšalo vsaj v ko­
likor zadeva umore; nasprotno so 
se povečale tatvine. Zlasti so se 
pomnožile tatvine v velikih trgovi­
nah, skladiščih živeža ter manu- 
fakturnega in drugega blaga. Tako 
je bilo »odtegnjeno redni potrožnj' 
blaga za vrednost več milijonov lir. 
Številne so bile tatvine avtomobilov, 
zlasti vozil zavezniških čet. Te tat­
vine se še nadaljujejo, kljub skrb­
nemu delovanju policije, da bi jih 
preprečila.

Druga mestna nadloga so žeparj1, 
kar zadaja veliko zaskrbljenost in 
tatvine po stanovanjih. Policija je 
vedno nastopila in še nadalje po- 
sreduja z največjo odločnostjo ter 
je dosegla precej zadovoljive uspe­
he. Vsekakor pa je policija pričela 
neusmiljen boj proti zločinstvu z do­
bro opremljenim moštvom in bo­
gatimi tehničnimi sredstvi po vzo­
ru ameriške in angleške policije.

Policijski zbor, ki so ga primer, 
no ojačili z novimi, dobro izvež- 
banimi vlementi Je kos nalogi, da 
zaščiti varnost meščanov ter da 
zatre zločinstva.

PREHRANA
Nove dodatne nakaznice za bol­

nike. Danes so začeli v tržaški ob­
čini razdeljevati nove dodatne na­
kaznice za, bolnike, ki bodo uporab­
ljive v razdobju marec-junij 1947. 
Nakaznice je treba dvigniti na 
uradu za bolniške dodatke na trgu 
Vecchia št. l, in sicer po nasled­
njem razporedu: v ponedeljek 17. 
črke A B, torek 18. C-D, sreda 19. 
E K, četrtek 20. L-N, petek 21. O-R, 
sobota 22. S-T. nedelja 23. U-Z. Ob 
dvigu mora potrošnik predložiti 
živilsko nakaznico marec-junij in 
osebno izkaznico uporabnika ali ose­
be, ki jo pride dvigniti. Osebe, ki 
bivajo na področju Rojana, lahko 
dvignejo nakaznice v ulici Gincstre 
št 9, potrošniki iz Opčin in Prose­
ka pa na pristojnih občanskih 
prehranjevalnih delegacijah. Urad­
ne ure so od 8-12.

NAJDBA EKSPLOZIVA 
BALISTIT

V petek je Antonio DTJdine na­
šel na svojem zemljišču v ulici 
Monteftascone 1 in pol kilograma 
eksploziva balistit.

JUL KRAJINA

Avstrijski trgovinski
ZASTOPNIKI V TRSTU

Trst, 17. februarja - 
Sest zastopnikov avstrijske trgo­

vine je nedavno prispelo v Trst za 
preučevanje vzpostavitve trgovin­
skih odnošajev med Trstom in Av­
strijo.

Člani delegacije so: C. A. Bobies, 
načelnik nadzorstvenega urada za 
avstrijsko zunanjo trgovino; G. 
Fiirstenburg ir) dr. R. Leitner, čla­
na Zvezne trgovinske zbornice; dr. 
W Rauscher in dr. Smetana, člana 
avstrijskih državnih železnic in dr. 
A. VVeisel.

Zgraditev ljudskih hiš
V Gorici jih bodo postavili osem, v drugih 

delih pokrajine 26

Zavezniška vojaška uprava je odobrila nove nažrte za 
zgraditev ljudskih hiš v goriški pokrajini. Skupno gre za 34 
poslopij, za katera bodo znašali stroški preko 300 milijonov lir. 
Dela so že na nekaterih krajih začeli.

V Gorici bodo predvidoma zgva- ~

Pritožba Moskve
zaradi Achesonove izjave

„Surova, obrekovalna in sovražna"

LONDON, 17. februarja — Moskovski radio je v soboto 
zvečer poročal, da je sovjetski zunanji minister Molotov izro­
čil ameriškemu veleposlaniku v Moskvi noto; v kateri protesti­
ra proti nedavni izdavi, katero je podal o zunanji politiki So­
vjetske zveze v ameriškem senatu namestnik ameriškega zu­
nanjega ministra Acheson.

«Tass» javlja, da je se-r.ator 
McKellar 10. februarja v ameri­
škem senatu med razpravljanjem 
o Lilienthalovem imenovanju za 
predsednika odbora za atomsko si­
lo naslovil na namestnika ameri­
škega zunanjega ministra Deana 
Achisona naslednje vprašanje:

«All niste mnenja, da di So­
vjetska zveza zasedla ostanek Ev­
rope in sveta, če bi bila v posesti 
atomske bombe?»

V odgovor na ta težki napad 
na Sovjetsko zvezo -— pravi 
»Tassi) — Je državni podtajnik 
Ashcson izjavil: »Politika Sovjet­
ske zveze Je istočasno napadalna 
in ekspanzionistlčna.))
Kroniko tega zasedanja v senatu 

so skupaj z zgoraj omenjeno Ache- 
sonovo izjavo 11. februarja objavili 
nekateri ameriški listi, kakor 
«Washington Post*, »New York 
Herald Tribune* in ostali ter tudi 
agencija »United Press*.

Dne M. februarja je sovjetski 
zunanji minister predal ameriške­
mu veleposlaniku v Moskvi Smithu 
noto, v kateri omenja, da obrača 
sovjetska vlada pozornost ameriške 
vlade na Achescnovo nekvalifici­
rano ravnanje, ko si je kljub 
svojemu uradnemu položaju dovolil 
izreči v senatu izjavo surovega,

obrekovalnega in sovražnega zna­
čaja v pogledu Sovjetske zveze.

Nota vsebuje nadalje — tako 
zaključuje «Tass» — zahtevo seč 
vjetske vlade, naj jo vlada Zdru­
ženih držav obvesti o zgoraj ome­
njenem dejstvu.

«Reuter» pa poroča, da je po­
ročevalec ameriškega zunanjega 
ministrstva v soboto zvečer v 
\Vashingtonu izjavil, da niso preje­
li sovjetske note, katero je — ka­
kor je to meskevska radijska po­
staja predhodno objavila — predal 
sovjetski zunanji minister ameriške 
mu veleposlaniku v Mcskvi v znak 
protesta proti izjavam namestnika 
ameriškega zunanjega ministra 
Acbesona o sovjetski zunanji poli­
tiki.
Poročevalec je dodal, da »niso po­

dali nobenega takojšnjega komen­
tar ja o vesti moskovskega radia.«

Načelnik odbora ameriškega 
senata za atomsko silo Bourke 
Hlckeniooper, pred katerim je 
Acheson podal to izjavo, Je izja­
vil, da meni, da je Acheson izra­
zil »le to, kar lahko Jasno opazi 
vsak nepristranski opazovalec v 
dejanjih in v programu Sovjet­
ske zveze.»

Dodal Je, da Acheson ni dejal 
prav ničesar, kar bi bilo mogoče

opravičeno kritizirati. Sovjetske 
zahteve po ozemljiti v vsem svetu 
z gotovostjo dokazujejo, da je to. 
kar je Acheson dejal resnično.
Poročilo senatnega odbora pa 

kaie, da je Acheson, katerega Je 10. 
februarja zaslišal odbor, izjavil, da 
meni, da Izvršuj? Sovjetska zveza 
prevladujoč vpliv v državah, kakor 
so Romunija, Poljska, češkoslova­
ška In Jugoslavija.

Ko so ga vprašali, ali ni mnenja, 
da bi se Sovjetska zveza, če bi raz­
polagala z atomsko bombo, polasti­
la ne le ostanka Evrope, temveč 
mogoče tudi vsega ostalega sveta, 
pa je Acheson odgovoril: «N:sem 
mnenja, da se da odgovoriti na 
vprašanje, stavljeno v takšni obli­
ki. Popolnoma pa se zavedam dej­
stva, da je sovjetska politika napa­
dalna in ekspanzionistična. Menim, 
da je eden izmed glavnih naporov 
Združenih držav tudi ta, da najde­
jo sredstva za rešitev problemov 
takšnega značaja. Ce bo mogoče 
najti takšna sredstva in sporazu­
me, obstoji upanje, da ne bo pri­
šlo do sporov in spopadov velikega 
obsega, v nasprotnem primeru pa 
sem mnenja, da je položaj zelo 
resen.«

dili osem ljudskih hiš, izmed ka­
terih bosta dve s po 32 stanovanji 
in tri s po 12 stanovanji. V Ločnl- 
ku in Romansu bodo zgradili po 
štiri hiše za skupno 52 milijonov 
lir, po dve hiši pa bodo'zgradili v 
Koprivi, Zagradu, Fari, Vilese, v 
Moš!, Marjanu, Sv. Lovrencu pri 
Moši, eno v Mcrarl, eno v Koroni 
in dve v Gradišču. V preučevanju 
so nadaljnji načrti za zgraditev 
ljudskih hiš za skupno vrednost 
preko 400 milijonov lir.

ZVU je odobrila tudi načrt za 
kanalizacijo središča goriške po­
krajine, za, kar bodo znašali stroški 
37 milijonov lir; 10 milijonov lir so 
odobrili za kanalizacijo v središču 
Gradišča.

PREHRANA

RAZDELJEVANJE 
SEMENSKEGA JEČMENA
Okrožno kmetijsko nadzornistvo 

javlja, da je v teku razdeljevanje 
semenskega ječmena. Kmetovalci 
lahko dvignejo nakazilo za nabavo 
pri pristojnih občinskih kmetijskih 
uradih. Cena semenskemu ječmenu 
je 38 lir za kilogram.

— Jugoslovanski zastopnik v za­
vezniški nadzorstveni komisiji za 
Italijo Smodlaka se je poslovil od 
italijanskih oblasti in se bo vrni 
v Jugoslavijo.

— Republikanski glavni stan na 
Javi Je izdal ukaz za prenehanje 
ognja.

— Bivši predsednik Združenih dr­
žav Hoover Je prispel v Rim, kjer 
ga bo sprejel tudi papež.

— Sredi marca bosta v Evropo 
kjer bosta preuč.la vprašanje n e! 
hrane in živinske krme, odpotova­
la ameriški poljedelski min'ster 
Anderson in trgovinski minster 
Harriman.

— Za podpredsednika sovjetske­
ga ministrskega sveta je bil Imeno-
” ■s&rssg; ™)“k' »o-

Meso, čevlji in krompir po zniža­
nih cenah. Prihodnji teden bodo 
prodajali v goriških občinskih 
mesnicah meso po znižanih cenah, 
in sicer: 1. vrste po 450 lir kg, 2. 
vrste po 420, drobovje po 340, plju­
ča in vranica po 120 in noge po 60 
lir za kg. Meso je v prosti prodaji 
za vse potrošnike. Odprli bodo še 
dve mesnici, in sicer v ul. Mazzini 
in na trgu Sv. Antona.

V kratkem bodo začeli prodajati 
delavcem in potrošnikom s stalni­
mi dohodki po nalogu Delavske 
zbornice čevlje po 1200 lir par in 
tkanine iz domače predinilce.

V kratkem bodo pripeljali v Go­
rico 450 statov krompirja, ki ga bo­
do razdelili med prebivalstvo po 15 
,ir kg. Razdeljevanje bo vodil Polje­
deljski konzorcij.

Uspel planinski ples
V soboto zvečer je Slovensko pla­

ninsko društvo v Gorici v dvorani 
Sport-centra na Katerinijevem tr­
su priredilo veliki planinski ples, ki 
ie zelo uspel. Ob zvokih orkestra in 
ob dobri briški kapljici, so prišli

RADIO TRST II
276.3 m - 1086 kc

Ponedeljek, 17. februarja
17.30 plesna glasba; 18 glasbeni 

intermezi; 18.15 literarne ura: Od­
lomki in moderne slovenske knji­
ževnosti; 18.45 vaški kvintet; 19 
Milčinski: «Ftički brez gnezda«,
povest v nadaljevanjih; 19.15 kon­
cert violinista Jurija Gregorca; 
19.45 napoved čaša, vesti v slov.; 
20 glasba po željah; 20.45 Jože Pa­
hor: Slovenščina ?a Slovence; 21 
iz Pavlihove dvorane; 21130 orke­
stralna glasba; 22.15 filmske novo­
sti; 22.30 plesna glasba; 23 napo­
ved časa, vesti v ital,; 23.15 vesti v 
slov., čitanje sporeda; 23.30 plesna 
glasba; 24 zaključek.

Glavni urednik: 
PRIMOŽ B. BRDNIK 

Izdaja A. L S.

Ortopedik
NICOLA BECCHI

TORINO - VIA REGGIO 8
Specialist za odstranitev

KILE
brez operacije

osebno znan v naši pokrajini ob­
javlja eno izmed tolikih zahvalnih 
pisem:

Cenjeni gospod N. Becchi,
Skozi 25 let sem trpel na dveh 

velikih kilah ter sem vsako leto iz­
menjaval navadni kilni pas toda 
brez kakršnega koli izboljšanja. Ves 

, . . obupan sem dočakal starost 74 let
pjav gotovo na račun vsi obiskoml-\ko s0 mi končno nasvetovali nal 'e 

*""* i j. ~'j-" ■ obrnem na vas, ki ste mi s svojim
popolnim aparatom v kratkem ča-

oi, med katerimi je bilo videti tu­
di planinske in narodne noše.

Cisti dobiček bodo uporabili za 
obnovo požganih planinski koč

PRODAJA AMERIŠKIH 
VOJAŠKIH PLAŠČEV

Poljedelski konzorcij goriške po­
krajine javlja, da je sprejel drUgo 
pošiljko polnovih ameriških voja­
ških plaščev, ki so v prosti pro­
daji v prostorih v ulici Morelli 24. 
Cena plašču 3350 lir.

sir popolnoma odstranili obe kili.
Zagotavljam vam, da vas bom 

ob vsaki priliki toplo priporočil.
Milkovich Egidio, upokojenec 
Ulica Garibaldi 346, Opatija 

Ortopedik bo sprejemal v:» 
TRŽIČU: petek 21. febr. v hotelu 

Moncenisio;
TRSTU: soboto 22. in nedeljo 23.

febr. v hotelu Contincntale; 
GORICI: ponedeljek 24. febr. v

hotelu Union.

—

VINKO BELIC IG

POD KRNOM
Bilo ji je milo v njegovem 

objemu.
»Kaj vam bom mogla dati jaz, 

gospod, tako mlada in nešolana, 
česar vam druge niso mogle dati?*

«Kunicp, dala mi boš jasnino se- 
dfmnajstih let — prečist venec, 
dehteč venec, ki bo zakril gube na 
mojem čelu.*

Poljubil jo je, kakor bi poljubljal 
jasminov cvet, in je čutil, kako mu 
je deklica predana do zadnjega 
srčnega utripa. V žilah mu je za­
gorel sladek ogenj. Tedaj je visoke 
v Mataju-jevi sten; zavriskalo.

»Kuniča, vrniva se počasi!*
8.

Božč.
Sonoe, skrito za Mijo, je cžarjalc 

Krn. Stol Id borjansko brežino; vas 
pa je bila v senci in griči tam 
naokoli pobeljeni s slano. Kopnina 
po vsej dob ni, poti pokrite s pra­
hom. Sredi med njivami je tekel 
močvirski potok irh se kadil. Po

ledu pod vasjo se je drsala otro- 
čad.

Cotarja je iz popoldanskega po­
čitka prebudila harmonika. Odprl 
je oči in se razveselil bele bliščo- 
ba, ki je polnila sobo. Kdo igra na 
harmoniko? Bila je mehka, neod­
ločna muzika, kakor bi prihajala 
iz velike daljave.

«Gospcdar Janez. Spet Je ušel v 
mir svoje sobe in ob harmoniki po­
zablja na sivino življenja. Umet­
nik!*

Muzika je prepletala popoldan­
sko spokojnost,,kakor bi vrel stu­
denec iz večnosti in se prelival v 
večnost. Cotarju je de!o silno prijet­
no ležati v postelji. Bilo mu je gor­
ko in noben opravek ga ni klical 
nikamor. Iz kuhinje spodaj js bilo 
Čuti nerazločno, v presledkih pretr­
gano govorjenje pivcev).

Božič...
Cotar.- je bil prt polnočnici v 

trgu. Z velikimi, nenavadno svetli­

mi zvezdami posuto svetonočno ne­
bo ga je iztrgalo vsem zemskim ob­
čutkom. Visoko na razsvetljenem 
nebu se je njegova duša srečavala 
z najlepšimi spomini. Bližnji in 
daljnji zvonovi so ubirali skrivnost 
no harfo, razpeto med nebom in 
zemljo. «Sveta božična noč, razja­
sni mi pot, da bom, vedel, kam naj 
grem in. kod...* Je šepetal krčevito. 
«V«Š, kam ti je iti in kod*, mu je 
odgovarjalo srce, «samo volje je 
treba, da ne kreneš s težke poti, ki 
si jo spoznal za pravo!*

Zdaj je telesno spočit ležal v 
mehki postelji, mižal in miroval. 
Harmonika je godla, kakor bi 
južni veter pihal čez sadovnjake.

«Kaj je z vami to uro, ljubljeni 
moji tam zad, tam doli za belimi 
planinami? Objel bi vas in stisnil 
k prsim' s temi svojimi spočitimi 
rokami, poljubljal bi vam lase, in 
z vašimi rokam] bi otiral solze 
svojih oči. Sedeli bi v zakurjeni so­
bi in molčali, , zakaj v tišini. bi 
najbolje čutili, kako smo srečni, 
kako smo blagoslovljeni.*

čustvo samote ga je stiskalo v 
grlu. Premagoval ga je z uporom 
svoje duše.

«Le pripoveduj, mamica, najinima 
malčkoma, zakaj me ni danes pn 
vas! Drobcena, sta še, a ti jima boš 
že znala povedati, da me ni zato,'-

ker hočem biti svoboden človek. 
Svoboden človek! Ali je kaj lep­
šega v vsem božjem stvarstvu? AH 
je na tem svetu kaj, kar je bolj 
vredno trpljenja nego delo za 
izobliksvanje svobodnega človeka?*

Ne razmišljati, Cotar!
«Ne razmišljati... Samo žival ne 

razmišlja, ker je pač žival. Zakaj 
nrtram biti jaz tu in morajo moji 
bitj tam, ko pa božja postava do­
loča, da moramo živeti skupaj in 
si pomagati 4° smrti? Za ceno svo­
bodnega človeka! Ob vsej grenko­
bi, ki me je z njo trlo življenje, 
sem se napil svobode ko sladkega 
mleka. Kdor pa jo je enkrat okusil, 
s« j. ne bo odpovedal do zadnjega 
diha!*

Ob tej vsepremagujoči zavesti se 
mu je zjasnil obraz. Skozi okno je 
bilo videti Krn v rdečem, sijaju. 
Harmonika ni več igrala. Govorje­
nje spodaj je postajalo glasnejše.

Bil je tih večer. Zaledeneli stu­
denci so molčali med mladim jel- 
šjsm. Smrekovi gaji so snivali, To­
da nekega dne bo spokal led, vo­
da bo zažuborela pod brstečim 
šibjem in smrečje bo zadišalo: svo­
boda pomlald bo oživila sleherno 
stvar.«

9.

Dolgo BO po župnih ln po&ružnih 
oerkvah „v. 4$!p *Ryipr^V zvonovi

zdravamarijo, ali nazadnje je slad­
ka ubranost izvenela v sanjavo 
avetlebo, ki jo je z jasnega neba 
širilo pol meseca nad vzhodnim po­
bočjem Matajurja. Višavje Krna 
j0 utonilo nekam v daljnjo 
nejasnost.

Slana po gričih se je drobceno 
lesketala in se trla pod stopinja­
mi Cotarju, ki ga je otožje zadnje­
ga večera v letu priklicalo iz tople 
hiše.

V vaseh po dolini Je le tu pa tam 
svetila kaka luč. Po daljni cefsti je 
drdral voz. Ob Cotarju se je sve- 
tda, v mesečini zaledenela potočna 
struga.

«čudovit večer! čudovit Večer!* 
Je šepetal.

Gore vsenaokbli so bde odete' s 
tiho mesečino. Snežne lise so se 
bliščale iz višin ko luskine cgrom- 
rega bitja, ki je okamenelo ob 
d!hu večnosti.

«Tu zunaj sem prešam proti 
svojemu srcu. Vrnil se bcut med 
ljudi.*

Ko je stopil v kuhinjo, je go­
spodinja pravkar vzela iz ognjišča 
žecjavke ln jo stresla na ponev. 
Dela je nanjo blagoslovljenih 
oljčnih vej a ln se za dimom molče 
napotila iz kuhinje: Ha Je najprej 
v nadstropje. Tam .je s* podeb4 krt-

ža. pokadila in pokropila vse sobe. 
Potem je šla v hlev in pokadila na 
vsako stran. Ni pc-zabila pokaditi 
tudi trgovino, klet in gostilniško 
sobo. Nazadnje je stopila v ku­
hinjo in vse navzoče glasno pozdra­
vila: «Dober večer!* Zerjšvko je 
udušila z vlažno cunjo; potem pa 
zamišljeno obstala ob šted.lniku, 
kakor bi prav vneto pazila, ali se 
kuha vse v redu.

Zadnji dan leta!
Pivci so bili manj živahni k)o 

druge večere. Po večini so prišli no­
coj v krčmo starejši ljudje, vsi 
praznlčr.eje oblečeni. Mlajši svet 
se je zbral v drugi krčmi, kjer je 
bil napovedan velik ples. Tam sta 
bili najbrž tudi učiteljica in Ku­
niča, ali Cotarja ni vleklo v šumno 
veselje. Hotel je prebiti zadnje ure 
leta sam s seboj.

Velika gostilniška soba je bila 
zakurjena. Sel je k radiu, ga odprl 
in sedel. Ko se je oglasila glasba, 
je našle nil glavo na aparat in 
zamižal. Bilo mu je prijetno sa- 
niciviu.

»Kam greš, moje živ:, m je ?»
Zborsko petje od bogvekod iz 

sveta nu je donelo na ušesa., sli 
srce je uporno terjalo odgovor na

n’3$saes«l5!!Mf»


